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ΑΤΕΛΕΥΤΗΤΟΣ ΣΥΖΗΤΗΣΙΣ

Δεν υπάρχει ίσως γεγονός τ ή ς  πατρίου ημών 
ιστορίας τοσούτον πολυτρόπως παρασταθέν οσον 
ή  έν Μαραθώνι μ ά χη · καί τούτο ένψ όχομεν 
την περί αυτής άφήγησιν του Η ροδότου, οςτις, 
γρώψας τά ς  ιστορίας αΰτοϋ περί τά  μέσα τη ς  5 
έχατονταετηρίδος, ηχούσε βεβαίως ούκ ολίγους 
έπ ιζώ ντα ς μάρτυρας του άγώνος εκείνου.

Ό  Η ρόδοτος λέγει δτι οί Α θηνα ίοι, έλθόντες 
εις Μαραθώνα, έστρατοπέδευσαν «έν τεμένεϊ 
Ή ρα κλέος». Περιγράφει άκριβέστατα  τ ή '  π α - 
ράταξιν τω ν  ’Αθηναίων κα τά  την ήξεραν τη ς | 
μά χη ς· «τό  στρατόπεδον έξισούμενον τώ  Μ η- 
δικψ  στρα τοπέδω , το  μέν αυτού μέσον έγίνετο 
ίπ ί τά ζιας όλίγας, καί ταύτν) ήν άσθενέστατον 
τό στρατόπεδον, τό  δέ κ-έρας έκάτερον ε'ρρωτο 
π λή θεϊ» . Β έβα ιοι έπανειλημμένως δτι δοθέντος 
τοϋ  σημείου τη ς  επί τους πολεμίους έςορμήσεως, 
«οί ’Αθηναίοι δρόμω ΐεντο ές τούς βαρβάρους.» 
Κ α ί μ ε τ ’ ού πολύ δίς πάλιν λέγει τό  αύτό. «Οί 
δέ ΙΙέρσαι δρέοντες δρόμω έπιόντας, μανίην τε 
τοΐσι Ά θηναίοισι έπέφερον, δρέοντες αυτούς ολί
γους καί τούτους δρόμφ έπειγομένους ούτε ίππου 
ύπαρχούσης σφι οΰτε τοξευμάτω ν». Κ α ί μ ετ ’ 
ολίγον αύθις, τέταρτον ή δ η , τό αύτό βέβαιοι. 
«Π ρώτοι γάρ Ε λ λ ή ν ω ν  δρόμω ές πολεμίους 
έχρήσαντο.»

Ούδέν ή ττο ν  λεπτομερώς έκτίθησιν δ ιστορι
κός τά ς  περιπετείας τ ή ς  μ ά χη ς. αΜαχομένων 
δέ έν τ ώ  Μαραθώνι χρόνος έγίνετο πολλός. Καί 
τό  μέν μέσον τοϋ στρατοπέδου ένίκων οί βάρ
βαροι καί ρήζαντες έδίωκον ές την  μεσόγαιαν, 
τό δέ κέρας έκάτερον ένίκων ’Αθηναίοι τ ε  κα! 
Π λα τα ιέες. Ν ικώντες δέ τό μέν τετραμμένον 
τω ν  βαρβάρων φεύγειν έων· τοΐσι δέ τό μέσον 
ρήξασι αύτών,συναγαγόντες τά  κέρεα άμφότερα 
έμάχοντο, καί ένίκων ’Α θηναίοι.»

Κ ατόπιν δ ιστορικός είκονίζει ζω ηρότατα  τά  
μ ετά  τή ν  νίκην. «Φεύγουσι δέ τοΐσι Πέρσγσι 
εΐποντο κόπτοντες (οί ’Αθηναίοι), ές δ έπί τήν 
θάλασσαν άπικόμενοι πυρ τ ε  αΐτεον καί έπ ε- 
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λαμβάνοντο τώ ν ν εώ ν .. . ’Ε π τά  μέν δ ή  τών 
νεών έπεκράτησαν τρόπω τοιούτω ’Αθηναίοι- 
τή σ ι δέ λοιπ ήσι οί βάρβαροι έζανακρουσάμενοι, 
περιέπλωον Σούνιον, βουλόμενοι φθήναι τούς 
Α θηναίους άπικόμενοι ές τό  ά σ τυ .’Αθηναίοι δέ, 
ώς ποδών είχον, τά χ ισ τα  έβώθεον ές τό  άστυ 
καί έφθησάν τε  άπικόμενοι ποίν ή  τούς βαρβά
ρους ή κ ε ιν ,.  . Οί δέ βάρβαροι τή σ ι νηυσί ύπε- 
ραιωρηθέντες Φαλήρου, ΰπέρ τούτου άνακωχεύ- 
σαντες τά ς νέας άπέπλωον όπίσω ές τή ν  Ά σίη ν. 
’Εν τα ύ τη  τ ή  έν Μαραθώνι μ ά χ η  άπέθανον τών 
βαρβάρων κ α τ ’ 6 4 0 0  άνδρας, ’Αθηναίων δέ 
1 9 2 .»

Ιδ ίω ς  άξιοσημείωτον είναι δτι δ Η ρόδοτος 
δέν έξαριθμεΐ ούτε τούς "Ε λλην α ς, οΰτε τούς 
Πέρσας, άρκούμενος νά είπη περί τώ ν πρώτων 
ότι ήσαν ¿Μ γοι, καί περί τού περσικού στρατού 
δτι ήτο ποΛΛας χ α ΐ εν έσχ ενασμ έχος. Ο ύτω  δέ 
σωφρόνως δμιλών περί όσων δεν ήξεύρει, παρέχει 
ήμΐν τήν άσφ αλεστάτην έγγύησιν οτι ήξευρε 
κά λλιστα  πάντα περί όσων ήκριβολόγει.

Ά λ λ ’ έν τοΐς καθ’ήμάς ιδίως χρόνοις,ούκ ολί
γοι έπεχείρησαν νά συμπληρώσωσι καί νά διορθώ- 
σωσιν έν πολλοΐς τόν πατέρα τή ς  ιστορίας. Κ αί 
λοιπόν ήρχισαν νά περιάγωσι τό τέμενος το ύ ’Ηρα- 
κλέους άπό τό Σταυροκοράκι εις τόν Βρανάν,καί 
άπό τόν Βρανάν εις Ά ρ γα λίκ ι ή Ά γριολύκην. 
"Ε π ειτα  ήξίωσαν δτι οί Α θηνα ίοι δέν δ ιή λ- 
θον άπαν τό δ ιά σ τη μ α  τό  χωρίζον αυτούς άπό 
τώ ν πολεμίων άρόμ ω  χ ρ η σ ά μ εν ο ι,  κα ίτοι δ 
Η ρόδοτος, ώσεί προβλέπων δτι τό  γεγονός θέλει 
άμφ ίσβητηθή, τ ετ ρ ά κ ις  έβεβαίωσεν αύτό. Κ α 
τόπιν ίσχυρίσθησαν δ τι οί ’Αθηναίοι, άγωνισθέν- 
τ ες  τήν πρωίαν έν Μαραθώνι, δέν ήδύναντο 
έπ ειτα  νά άναχωρήσωσιν έκ  Μαραθώνος μ ετά  
μεσημβρίαν καί νά φθάσωσι τήν νύκτα εις Α θ ή 
νας· δθεν συνεπέρανον δτι οϊ ’Αθηναίοι δέν άνε- 
χώρησαν είμη την ύστεραίαν, λησμονοϋντες δτι 
έν τα ΐς παραμοναϊς τή ς  έν Μαντινεία μ ά χ η ς δ 
στρατός τού Έπαμεινώνδου,άπελθών έκ Τ εγέα ς 
τήν έσπέραν, άφίκετο τήν  πρωίαν εις Σ πάρτην, 
έπολέμησεν έκεΐ δ ι’ δλης τής έπιούσης ήμέραε. 
καί έπειτα  έπέστρεψεν εις Τεγέαν τήν άκόλο·υ- 
θον νύκτα, δ έστι δέν έπαυσε βαδίζων, π ~ Λ*μών 
καί πάλιν βαδίζων, έπ ί 3 6  ώρας.

Ή  άφήγησις τοϋ Η ροδότου είναι -Γψόντι έλ -
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λιπ ή ς κ α τά  τοϋτο δτι, ένώ, ώς εϊδομεν, παρί- 
σ τησι τούς ΓΙέρσας έγκαυχωμένους έπ ί τ ώ  ίπ - 
π ικφ  αύτών, έπειτα  ούδόλως αναφέρει ιππικόν 
εν τα ϊς  λεπτομερείαις τή ς  μ ά χ η ς. "Ινα άνευρη 
τόν λόγον τή ς  άποσιωπήσεως τα ύ τη ς δ Κούρ- 
τιος προέτεινεν εικασίαν εύφυεστάτην. Ο ί ΙΙέρ— 
σα ι, λ έγ ει, άναλογιζόμενοι δτι δέν ήτο εΰκολον 
νά έκπορΟήσωσι τό  ασφαλές περί τό τέμενος τοΰ 
Ή ρακλέους οχύρωμα τώ ν 'Αθηναίων καί μ η  βλέ- 
ποντες αυτούς κατερχομένους έπί π ολλά ς ή - 
μέρας εις τόν έκ του συστάδην αγώνα, ειχον 
αποφασίσει νά άποπλεύσωσιν έκ τοΰ Μαραθω- 
νικοΰ πεδίου κα ί νά άποβιβασθώσιν εις έτερον 
τή ς  Α τ τ ικ ή ς  σημεΐον, άπό τοΰ όποιου ήθελεν 
είναι ευχερέστερο·/ νά έπ ιτεθώ σ ι κ α τά  τών Α θ η 
νών. Ό θ εν  άπό τ ή ς  πρωίας τή ς  ημέρας κα θ’ ήν 
συνεκροτήθη ή  μ ά χ η  είχον άρχίσει νά έπ ιβιβά - 
ζω σι τόν στρατόν αύτών εις τά  π λοία , καί Ιδ ί
ως τό ιππ ικόν τότε δέ ό Μ ιλ τιά δ η ς, θεωρών τά  
γινόμενα, έπέπεσεν άπροςδοκήτως κ α τά  τώ ν  δ ι-  
χοτομηθέντω ν πολεμίων. Ε π α ν α λα μ β ά νω  δτι 
τό  επινόημα τοϋτο τού επιφανούς ιστορικοί/ 
μαρτυρεί δ ιά  μυριοστήν φοράν τή ν  άγχίνοιαν 
αΰτοϋ. Ά λ λ ’ ή  το ια ύ τη  τού  αινίγματος λύσις 
προϋποτίθησιν δτι ό περσικός στρατός ήτο τ ο -  
σοϋτον πολυάριθμος, ώ ςτε καί τό  ήμισυ αύτοΰ 
μόνον ήδύνατο νά έμπνευση εις τούς πολεμίους 
τή ν  πεποίθησιν ήν ειχον καθ' ήν στιγμήν άνέ- 
λαβον τον άγώνα πρός τούς ¿.Ιίγονζ  αύτών αν
τιπάλους· δθεν ό Κούρτιος πα ραδέχετα ι τόν 
ύπό τού  Κορνηλίου Ν έπω τος διδόμενο·/ αριθμόν 
τώ ν  ΙΘΟ,ΟΟΟ πεζώ ν καί τώ ν 10,1100 ιππέων, 
παραλείπω·/ φυσικώ τ ώ  λόγω  τ ά  ά λλα  τών αρ
χαίω ν τερα τολογή μα τα  περί 3 0 0 ,0 0 0 ,  καί
5 0 0 ,0 0 0  κα ί 6 0 0 ,0 0 0  άνδρών.

Ά λ λ ' ήδη ό νεώτατος τή ς  δοξασίας τού Κουρ- 
τίου πρόμαχος, ό λοχα γός Ε5θΙιβ»1>ιιι·", περιώρισε 
τόν άριθμόν τώ ν είς Μαραθώνα άποβιβασθέντων 
Περσών είς 6 0 ,0 0 0  πεζών καί 6 ,0 0 0  ιππέω ν,έπε- 
ρειδόμενος έπί α ύτής τού 'Ηροδότου τ ή ς  μαρτυ
ρίας. Τ ω όν τι, ό 'Ηρόδοτος δέν άναφέρει μέν πό
σοι ήσαν οί έξ  Ά σ ία ς  έπί τήν  Α τ τ ικ ή ν  έπ ι-  
πλεύσαντες ΓΙέρσαι, λέγει όμως δτι ό πεζικός 
στρατός διεπεραιώθη έπί έξακοσίων τριήρεων, 
ό δέ ιππικός έπ ί ίππαγω γώ ν νηών, ών δέν ση- 
μειοί τόν άριθμόν. Κ α τά  τόν Ι'ΝΗιοηόιιι^ λοιπόν 
αί 6 0 0  τριήρεις μετέφερον είς τήν Ά τ ικ ή ν  6 0 , 
0 0 0  πεζών. "Η θελεν είναι μακρόν νά παραθέσω 
ενταύθα μαρτυρίας έξ  ών δηλούτα ι δτι συνή
θως έπί έκά στης τριήρους δέν έπεβιβάζοντο εί- 
μή 4 0  σ τρα τιώ τα ι, ενίοτε δέ μόνον τό  πολύ 5 0 . 
Ά λ λ ά  παραδεχόμενος τούς άριθμούς τού Εεοΐιοη- 

'Γ£,, παρατηρώ δτι οί Έ λ λ η ν ε ς  ό π λ ΐτα ι ήσαν 
bL· Μαραθώνι, κα τά  τήν πάγκοινον ομολογίαν 
ε’ν ΐν ’·ρχαίων καί τών νεωτέρων, 1 0  έως 1 1. 
τώ ν τε α ’ίς οϋς προςθετέοι άλλοι τόσοι δούλοι ώς
χιλ ιά δ ες, ι

I ψιλοί (οπλισμένοι. ’Εάν λοιπόν οί 2 0 ,0 0 0  ούτοι 
! "Έλληνες ήγωνίσθησαν πρός τό ήμισυ μόνον τών

6 0 ,0 0 0  Περσών, οί τελευ τα ίο ι ούτοι ήσαν μέν 
βεβαίως πά ντοτε πολύ πλειότεροι, ά λλ ’ ή  άνα- 
λογία  τών 3  πρός 2  δέν ήτο το ια ύ τη , ώ ςτε νά 
υπολαμβάνεται ώ ς βέβαιον νίκης τεκμήριον.

Τό περί ιππικού ζή τ η μ α  είναι πολύ δυςκο- 
λο’/τερον νά σ υζη τη θή , δ ιότι, ώς προείπομεν, ό 
'Ηρόδοτος δέν άναφέρει πόσαι ήσαν αί ίππαγω - 
γοί νήες. Ά λ λ ά  κ α τά  τήν  έν Αορίσκω γενομέ- 
νην άπαρίθμησιν τή ς  μ εγά λη ς τούΞ έρξου στρα
τιά ς, έπί 1 ,7 0 0 ,0 0 0  πεζών, τό  ιππικόν δέν συ- 
νεποσούτο είμή είς 8 0 ,0 0 0 ,  δ έστι τό ιππικόν 
ήτο όλιγώτερον τού εικοστού τή ς  π εζικ ή ςδ υ ν ά - 
μεως· κ α ί τούτο έπ ί στρα τιά ς ή τις  έβάδισε 
δ ιά  ξηράς, δέν διεπορθμεύθη διά θαλάσσης. 
Έ σ τ ω  όμως· παραδεχθώμεν έπί τού προκειμένου 
τή ν  έν Αορίσκω αναλογίαν παραδεχθώμεν καί 
τούς 6 0 ,0 0 0  πεζούς τού Eschenburg· τό  συμπέ
ρασμα είναι δτι τό ιππικόν δέν ήτο δυνατόν νά 
ΰπερβαίνη τούς 3 ,0 0 0  άνδρας.

’Ηδυνάμην νά αναφέρω πλείστα ς ά λλα ς πε
ριπέτειας δσας ύπ έστη  έν τ ή  ιστορία ή  εν Μ α
ραθώνι μ ά χ η . Ά λ λ ά  πρός τ ί; Ή  'Ο δύσσεια αύ
τή ς  είνε άνεξάντλητος.

Κ .  Π α π α ρ ρη γο π ο ϊα ο ς . 
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ΘΕΟΔΩΡΟΣ ΚΟΛΟΚΟΤΡΩΝΗΣ
ΥΠΟ ΦΩΤΙΟΥ ΧΡΥΣΑΝΘΟΠΟΥΛΟΥ "Η ΦΩΤΑΚΟΥ

(Συνέχεια *α\ τέλο;· "5ε τιροηγοϋμενον φύλλον).

Ό  Θ . Ιίολοκοτρώνης ήθελε τήν εξουσίαν 
δ ιότι ήτο φιλόδοξος, ά λλά  πάντοτε μέ τή ν  συ- 
ναίνεσιν τού λαού, έάν δέ ό λαός δέν συγκα
τετ ίθ ετο  νά έμπ ιστευθή είς αύτόν, άδιαφορούσε 
ααί έμενε·/ ευχαριστημένος βλέπω·/ έξυπνωτέ- 
ρους τούς δμοίους του.

Π ολλοί τών Ε λλή ν ω ν  έλεγον τόν Κ ολοκο- 
τρώνην άνανδρον, δ ιότι είς τ ά ς  μ ά χα ς κα ί τούς 
άκροβολισμούς δέν έλάμβανε μέρος, ώς σ τρα τι
ώ τη ς, νά πολεμή. Έ φ ύ λα ττεν  δμως καί τούς "Ε λ 
ληνας, δ ιότι ένώ έκαμε τόσα ς μ ά χα ς ποτέ δέν 
τού  έσκοτώθησαν περισσότεροι τώ ν  πέντε στρα
τιω τώ ν , εκτός τή ς  μ ά χη ς τώ ν Τρίκορφων, ά λλ ' 
έκεΐ ήσαν καί πολλοί οί άρχηγοί. Έ ρω τηθείς 
ποτέ άπό ένα εΰρωπαΐυν αν φέρη π λη γά ς είς 
τό  σώ μ ά  του  άπό τ ά ς  π α λ α ιά ςμ ά χ α ς, τ ά ς  όποιας 
έκαμεν,άπεκρίθη·«’Εφυλαγώμουν νά μή σκοτωθώ 
« δ ιά ν ά  μέ ερώτησης, καί νά ϊδω  καί τήν πα - 
« τρίδα μου έλευθέραν». Ό τ α ν  ήτον είς τού 
Δ α μ α λά  δ ιά  τή ν  έκεί συνέλευσιν, μίαν αυγήν 
έσηκώθη καί άρχησε νά βλασφημφ κ α ίν ά  προ- 
λ έγη  δτι θά σκοτο/θή ό Καραϊσκάκης καί θά

χαθή τό ελληνικόν στράτευμα. Είπεν είς τόν 
Γ .  Δραγούμην, δστις τότε ήτον έκ εΐ, καί δμο- 
τράπεζός το υ , καί έγραψε γράμμα καθ’ ύπαγό- 
ρευσίν του, πρός τον Καραϊσκάκην συμβουλευτι
κόν τό όποιον έλεγεν οΰτω. « Έ μ α θ ο ν  δτι ε'μ- 
« βαίνεις είς τούς πολέμους, καί είς τούς άκρο- 
« βολισμούς· αύτό δέν είναι έργον ίδικόν σου,
« ά λλά  νά σ τέκ η ς μακράν νά βλέπης τούς π ο- 
« λεμοϋντας, νά τούς όδη γής κα ί νά ένδυναμό- 
« ν η ςτά ς  θέσεις εκείνων, όπου βλέπεις νά άδυ- 
8 νατοϋν. "Αν έξακολουθής έτσ ι θά γείνης βρύ
α κόλακας νά φ άγης τούς σ τρα τιώ τα ς. Ό  άρ- 
a χηγός κινδυνεύει είς μίαν έφοδον καί πότε ;
Β όταν δυνηθή νά εμβάση τό  μισό στράτευμά 
a του είς τή ν  πόλιν, ή είς τό φρούριο·/, καί όταν 
a ίδ η  δ τι οπισθοδρομεί, τ ό τ ε  είναι ανάγκη ή  π α - 
<( ρουσία του, νά ριφθή μετα ξύ  τών στρατιω τώ ν 
a του νά τούς κ ά μ η  λέοντας νά άψηφίσωσι τόν 
a θάνατον, ή άν κινδυνεύη ή μ ά χ η  διά νά χ α - 
e  θή , δ ιά ν ά  τήν  κερδήση, τό τε  πάλιν χρ ειά ζε- 
a τα ι ή παρουσία του. Ε ίς α ύτά ς τά ς  περι- 
a στάσεις συγχω ρεΐται τού στρατηγού ό θάνα- 
a το ς» .

Τ ό  προμαντευτικόν τούτο γράμμα τού Κολο- 
κοτρώνη άνεγνώσθη κα τά  τήν  ημέραν καί τήν 
ώραν, κα τά  τή ν  όποιαν έξεψυχούσεν ό άοίδιμος 
Καραϊσκάκης, καί παρήγγειλεν νά είποϋν είς τόν 
Κολοκοτρώνην δτι έπρεπε πρω τήτερα  νά τόν 
συμβουλεύση, δ ιότι τό τε  είναι άργά- καί μολο
νότι άπέθνησκεν, είπεν δμως καί τόν άστεϊον 
του λόγον. , .  Μ εταξύ δ έ τώ ν άλλων άστείων 
καί τώ ν μύθων καί τώνπαροιμιών, τά ς όποιας 
έσυνείθιζε νά λ έγ η , έλεγε καί τούτο δτι άπό 
τό  σό ϊ του  δέν γίνονται π α π ά δες, δ ιό τι έγεινεν 
ένας θεϊός του  καί έστραβώθη. Έ π ίσ η ςδ έ έλεγε 
καί τούτο, δτι έχ ει τούς άρκουδόγυφτους γενιά, 
δ ιότι τά χ α  ήτον άπό αυτούς, καί τούς έλεγεν 
έξαδέλφους, δ ιό τι καί αυτός ήτον μαυρόμουτρος, 
"Οπου δέ εδοισκεν άπό αυτούς, έπαιρνε τήν  κα 
ραμούζαν των (αύλόν), τήν  έφύσα καί έκαμόνετο 
δτι τά χ α  τούτο ήτο τό φυσικόν του παιγνίδι. 
Τούτο δέ τό έκαμνε συχνά διά  νά διασκεδάζουν 
οί σ τρ α τιώ τα ι, είτε  καί δ ιά  νά γελούν μέ τήν 
δειλίαν τα ύτην τώ ν γύφτων. Κ αί δ ιά  νά πείση 
αυτούς περί τ ή ς  συγγένειας του , δ ιη γείτο  μέ τή ν  
γνωστήν του άφέλειαν δτι ό πατέρας του δέν 
είχε κληρονόμον διά  νά άφήση είς αύτόν κ λ η 
ρονομιάν τ ά  υπ οστα τικά  του , καί δ ιά  τούτο 
έπήρεν αύτόν μικρόν άπό ένα άρκουδόγυφτον 
καί μυστικά , χωρίς νά γνωρίζουν οί άλλοι Κ ο- 
λοκοτρωναΐοι, ή δ έ  μάνα του προτήτερα έδειχνε 
δτι ή το  ¿γκαστρω μένη ψ εύτικα, καί όταν ηλθεν 
ή ώρα νά γέννηση, είχον τό  π α ιδ ί, τό γυφτό- 

πουλον, έτοιμον καί αμέσως διέδω καν δ τι έγεν_ 
νήθη καί είναι ίδικόν τω ν. Ή  δέ μητέρα τότε 
έπροσποιήθη δτι δέν ι ίχ ε  γά λα  καί δ ιά  τοϋτο

¿κράτησαν τήν  φυσικήν μητέρα  του καί τό άνέ- 
Ορεψε. Τοιουτοτρόπως τ ό  δ ιη γ είτο - τού  έδ ιδε δέ 
π ολλήν σημασίαν καί έντασιν καί δ ιά  τοϋτο I -  
γεινε κοινόν, καί πιστευτόν είς τούς γύφτους 
καί είς τόν τυχόντα . Έ ν εκ α  δέ τούτου οί άρκου- 
δόγυφτοι έπήραν θάρρος, πιστεύοντες μέ τ ά  σω
σ τά  τω ν δ τι έχουν τόν Κολοκοτρωνην έξάδελφον 
διότε ή το  άπό τό σ ό ι τω ν, καί τό είχον κρυφό 
καμάρι, δ ιότι καί αύτοί ε'βγαλαν μεγάλον άν
θρωπον. Τούτον τόν μύθον επ ίτη δ ες τόν έπλασε·/ 
καί τόν έλεγεν  δ ιά  νά σώση τούς δυστυχείς γύ
φτους άπό τά ς  ενοχλήσεις τώ ν στρατιω τώ ν τ ή ς  
έπαναστά σεω ς, καί πρά γματι τούς έπροφύλαξε 
δ ιότι άν τυχόν κανένας σ τρ α τιώ τη ς ή άλλος 
ήθελε τούς πειράξει, οί γύφτοι αμέσω ς έτρεχαν 
είς τόν Κολοκοτρώνη παραπονούμενοι, ή έφοβέ- 
ριζαν αυτούς, δτι θά τό  είπούν είς τόν έξά - 
δελφόν τω ν  νά τούς π α ίδευση . Κ α ί τ ώ  δντι, άν 
τυχόν ¿πήγαινε κανένα παράπονο·/ τοιούτον δ 
Ιίολοκοτρώνης ύπερασπίζετο τούς γύφτους, καί 
ώς έκ τούτου δέν έτόλμησε πλέον κανείς νά τούς 
άγκαρεύη διά νά βαρούν τά  τύμπανά τω ν χ ά 
ρισμα. Έ κ  τούτου οί γύφ τοι, ώς εϊπομεν, έλα - 
βον πολύ θάρρος, καί δπου άν εύρίσκετο δ Κ ο - 
λοκοτρώνης έπήγαιναν μέ θάρρος καί τόν έχα ι- 
ρέτιζον, τοϋέφερον καί καρφιά καί έκαλλίγωναν 
τό  άλογόν του , καί όταν ήθελεν αύτος, ή 
καί οϊ άξιω μα τικοί του νά διασκεδάσουν μέ 
τ ά  παιγνίδια  τω ν, οί γύφτοι ήσαν πρόθυμοι νά 
παίζουν μέ τήν μεγαλειτέραν δρεξιν, κα ία ύ τοί 
έχόρευον χάρισμα δσον ήθελον.

Τ ίπ οτε άλλο δέν ¿μεγάλωσε τόν Κ ολοκοτρώ
νην δσον ή άγαθότης του, ή  φρόνησίς του, κα ί ή 
εμπιστοσύνη τώ ν  καπεταναίω ν τ ή ς  Πελοπόννη
σου πρός αύτόν.Ο ύτοι ποτέ δέν ήθέλησαν νά συν
υπογράψουν, ή νά φιλονεικήσουν τήν υπογρα
φήν του είς κανέν έγγραφον δημόσιον ή  σχέδιο·/ 
στρατιω τικόν, εκτός τώ ν πρακτικών καί τών 
άλλων εγγράφων τών συνελεύσεων. "Οπου εύρί- 
σκεται ή  υπογραφή του μ ετ ’ άλλω ν υπογραφών, 
Συνέλευσις θά ύπήρχεν ή διχόνοια· ΰ ιότι αύτός 
υπέγραφε μ ετά  τώ ν άλλω ν, ϊνα ήσυχάση δ τόπος. 
Ε ίς τά  Βέρβαινα π .χ . τόν Ύ ψ ηλάντην τόν ήθε
λεν, ά λλ ' υπέγραφε μέ τούς κοτσαμπάσιδες, ώς 
καί είς τήν Ζαράκοβαν, είς τό "Αργος καί δπου 
άλλού· δ ιότι δταν ή το  καί αύτός μέσα δέν έγί- 
νετο τίπ ο τε, Ε ίς τήν  πολιορκίαν τών Πατρών 
συνυπέγραψαν καί οί άλλοι κα πεταναΐοι, οί εύ- 
ρεθέντες έκεΐ. Ό τ α ν  δέ τ ά  πράγματα  έφοβέρι- 
ζαν τή ν  καταστροφήν τού  τόπου, αύτός τ ά  εμ 
πόδιζε.

Π ολλοί τώ ν 'Ε λλήνω ν ήθελαν νά είναι είς τήν 
ύπηρεσίαν τού Κολοκοτρώνη, καί νά έχουν άπο- 
δεικτικόν αύτοΰ, παρά πιστοποιητικών τών 
Κυβερνήσεων, ή  άλλου τινός δπλαρχηγοϋ, άν 

καί πολλοί έκ  τούτων έπλέρονον μισθούς δ ιά  νά
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διατηροϋσιν ίδια  στρα τιω τικά  σ ώ μ α τα . Ο ί δέ 
φιλοπόλεμοι τώ ν Ε λ λ ή ν ω ν  έπροτίμων νά όνομά- 
ζω ντα ι άξιω ματικοί καί σ τρ α τιώ τα ι τού Κολο
κοτρώνη, καί τούτο ήτο ή  μεγαλειτέρα  τιμ.ή 
τω ν. Δ ιό τι τόν έβλεπον παντού καί πάντοτε· 
μ ά λισ τα  δέ ευτυχείς έλογίζοντο δσάκις έτρωγε 
μέ αυτούς, καί έλάμ,βανον τήν τιμ ήν  νά πϊνωσι 
|χέ τό αύτό τά σ ι, μέ τό όποιον αυτός έπινε.

Τοϋτο διηγούντο καυχώμενοι καί λέγοντες έ
κα στος ο τι ΰπτ,γεν είς τόν Κολοκοτρώνη καί τού 
έδωκβ κρασί μέ τό  τά σι του, καί ένα δεκάρι 
φουσέκια άπό τ ά  ίδικά  του, διότι έδόξαζον ότι 
δστις έχ ει φουσεκια άπό τού Κολοκοτρώνη, τό 
βόλι του υπάγει ίσα, καί άς μήν είξεύργι νά σ η - 
(χαδεύτρ.

Ε ίχ ε  δέ πολλήν έπ ιτη δ ειό τη τα , καί εΰρισκε 
πολλούς τρόπους καί αστείους μ ά λισ τα  ν' ά φ α ι- 
ρή τόν φόβον άπό τά ς ψυχάς τώ ν στρατιω τώ ν. 
Κ α τά  τήν εκστρατείαν εναντίον τού Δράμαλη 
π . χ .  μετεχειρίσΟϊ) τό  ακόλουθον επινόημα. Τό 
σαμάρι τού άλογου στρατιώ του τινός έκρεμά- 
σθη άπό κά τω  άπό τή ν  κοιλίαν του , καί συρό- 
μενον κα τά  γης έκαμνε κρότον είς τας πέτρας. 
Ε π ε ιδ ή  δέ ήτο τότε μεσονύκτιον, τό στράτευ
μά του άκούον τόν κρότον καί νόμισαν ότι ε"ρ- 

ονται Τούρκοι καβαλαραίοι έτρόμαξαν αίφνι- 
ίως άπό τό άπροσδόκητον τούτο συμβάν, καί 

οϊ σ τρα τιώ τα ι έφευγαν εδώ καί έκεΐ τρομα
γμένοι. Ό  Κολοκοτρώνης τρέξας έπιασε τό άλο
γον, καί φωνάζων έλεγεν είς τούς φεύγοντας 
σ τρα τιώ τα ς «  Ε λ ά τ ε  έδώ , μ ή  φ εύγετε, έπ ια - 
»σα τόν φόβον.»

Ό  Κολοκοτρώνης έχόρταινεν δλων τά ς ελπ ί
δας μέ λόγεα, καί τους άφινεν νά φεύγουν έλ π ί- 
ζοντες· ήτον δ νοημονέστερος δλων τών κα πε- 
ταναίων τ ή ς  επ οχή ς του.

ΙΙρίν φύγτ, τό στρατόπεδον άπό τήν  Ζαρά- 
κοβαν έβγήκαν οί Τούρκοι άπό τήν Τριπολι- 
τσάν, καί έγε.νεν ένας μικρός πόλεμος κα τά  τήν 
ΙΙη γ ή ν , καί κα τά  τό  μέρος τού Παρθορίου. Ό  
Κολοκοτρώνης τό τε  έπήγεν είς τόν πόλεμον 
κα β ά λα , καί έχασε τήν  κτέναν τώ ν  μαλλιών 
του, καί όταν έπέστρεφε τήν ηύρε κα τά στρ α τα , 
άν καί ειχον περάσει ώς χ ίλ ιο ι στρα τιώ τα ι, καί 
κανείς δέν έτυχε νά τήν εϋργ,.Τότε ό γραμ.ματι- 
κός του ’Α ναγνώστης Ζαφειρόπουλος είπε·

—  Κ α λός οιωνός, 'Α ρχηγέ ! Τώ ρα πιστεύω  
δτι Οά έλευθερώσγ,ς τήν πα τρίδα , διότι βλέπω, 
δτι δ Θεός φ υλάττει καί σέ καί τ ά  πράγμ,ατά 
σου.»

—  ’Α λήθεια , θά έλευθερωθοϋμεν, κύρ ’Ανα
γν ώ σ τη , ά λλά  ε'μ.έ θά πρωτοπαλουκώσουν.

Τ ότε δέ διηγήθη καί τόν μύθον τού διαβό
λου και τού αποστάτου. Ό  ά π οστά τη ς έκοι— 
μ α το  πλησίον τοίχου παλαιού, δστις ήτον έτο ι
μος νά κρημνισθή. Ό  διάβολος μεταμορφωθείς

είς σχήμ α  καλού άνθρώπου έπ ή γε, τόν έξύπνη- 
| σε, κα ί τόν έξεμάκρυνε τού  τοίχου, κα ί άμέσως 

δ τοίχος έπεσεν. Ό  δέ ά π οστά τη ς βλέπων τόν 
τοίχον γκρεμνιζόμενον έγνώρισε τό καλόν, τό 
δποίον τού  έκαμεν δ μεταμορφωμ-ένος διάβολος, 
καί τόν έσωσεν άπό τόν κίνδυνον, καί έπ ίστευ- 
σεν δτι είναι καλός άνθρωπος, καί διά τοϋτο τόν 
παρεκάλεσε νά τόν πάρη τού λοιπού είς τήν 
συνοδίαν του ώ ς ίδικόν του φίλον πιστόν,νά τόν 
όδηγή δπως θέλει, κα ί τού ύπεσχέθη νά τού 
ήναι πάντοτε ευπειθής. Ό  διάβολος τόν έπήρε, 
καί μ α ζύ  έκαμαν π ολλά  επ ιχειρήμα τα  δύσκολα 
κα ί τά  έτελείω σαν έπ ’ άγαθώ . Π ολλούς δρό
μους έπεριπάτησαν μ α ζύ , καί πολλά παπούτσια 
έλυωσαν. Ό  διάβολος ώς μ.ερίδιον τ ή ς  συντρο
φιάς μ-όνον τ ά  παλγ,οπάπουτσα έπαιρνε, κα ί μέ 
α ύτά  ήτον φορτωμ.ένος, δλας δέ τά ς  ά λλα ς ώφε- 
λείας τά ς  έδιδε τού συντρόφου του άποστάτου, 
τόν δποίον ή έζουσία π ά ντοτε έκυνήγει, δ δέ 
διάβολος τόν έγλύτωνεν άπό τούς κινδύνους. 
Τ έλος πάντων ό διάβολος μίαν ήμ.έραν παρακί
νησε τόν ά ποστά τη ν  νά τολμήσγ, ν’ άρπάξη 
καί τους θησαυρούς τού Σουλτάνου· ά λ λ ' οί φύ
λακες τόν έπιασαν καί τόν έβαλαν είς τήν 
φυλακήν, είς τή ν  δποίαν δ διάβολος έφάνη ύπη- 
ρετών τόν σύντροφόν του, καί τού έκανε χουρά-  
γιο , ύποσχόμενος δ τι τή ν  ώραν δπου θά τού 
βάλουν τήν Οηλειάν είς τόν λαιμόν θελει τόν 
γ λυ τώ σ ει, καί νά μένγι ήσυχος, "Υ στερα άπό 
ολίγας ημέρας δ ιετά χ θ η  νά έκ τελ εσ θ ή  ή  ποινή 
του, κα ί τόν έπήγαιναν νά τον φ ουρκίσουν. Ό  
σύντροφός του τόν παρηκολούθει φορτωμένος τά  
πα λϊιοπ άπουτσα , καί τό τ ε  δ ά π οστά τη ς έγύρισε 
καί τού είπ ε- «Σύντροφε, γλύ τω σ έ μ.ε καί τώρα 
καθώς καί τό τε  άπό τόν παλνιότοιχον.» Ό  δέ 
διάβολος τού άποκρίθη· «Σύντροφε, σέ έγ λύ τω - 
σα το τε , δ ιότι άν σέ άφινα νά σέ πλακώσει δ 
παλ/ιότοιχος δέν ήθελε σέ ίδ ή  κανείς· ά λλά  
τιύρα βλέπεις πόσα παλνιοπάπουτσα έλυωσα 
έως νά σέ φέρω έδώ νά σέ ίδούν πολλοί νά κρέ
μ εσ α ι.»  “Ε τ σ ι  θά πάθω καί έγώ  μέ τό έθνος 
μας. Ε ίς  τό τέλος θά παρουσιασθούν διάβολοι 
φορτωμένοι παλτροτσάρουχα, καί Οά μ.οϋ εϊπουν 
δ ,τι δ διάβολος είπεν είς τόν σύντροφόν του τόν 
ά ποστάτην, κα ί νά τό  ένθυμηθής αύτό δπου σού 
σού λέγω  κανένα καιρό, κύρ ’Αναγνώστη ! »

Κ αί τ ώ  όντι δ Κολοκοτρώνης έπρομάντευσεν 
ώ ς θεόπνευστος δσα έμελλε νά πά θη μ ετά  τήν 
έπανάστασιν, δ ιότι έπί τή ς  άντιβασιλείας τού 
“Οθωνος, έκτος τώ ν άλλων συκοφαντών, καί 
αύτός δ γραμματικός του άκόμη έφορτώθη π α - 
ληοτσάρουχα δ ιά  νά ύπάγη τόν άρχηγόν του 
Κολοκοτρώνην είς τή ν  λαιμητόμον. Γνω στή  δέ 
είναι ή τό τε  γενομένη συκοφαντία κ α τά  τού Κ ο
λοκοτρώνη, ΙΙλα π ούτα  καί λοιπών.

Ό τ α ν  δ Κολοκοτρώνης κα τά  τήν 2  Φεβρουα-
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Ε ρίου 1 8 2 2  έκστρατεύων είς Π άτρα ς εύρίσκετο 
είς τήν  Ζάτουναν είχεν έω ς 1 5 0 0  στρα τιώ τα ς 

! καί έγέμισε τή ν  κωμόπολιν αυτήν. Δυστυγώς 
τό σ π ίτι τού Σαράντου Λιναρδοπούλου είς τό 
δποίον είχε κα τα λύσει δ Κολοκοτρώνης έπήρε 
φωτιά νά κα ή , καί τό τε  άμέσως έβαλε τή ς  
φωναΐς «"Ε λληνες τό σπ ίτι μου κα ίετα ι καί 
ελά τε νά τό  σ ώ σ ετε.»  Οί σ τρ α τιώ τα ι έτρεξαν 
καί έσβυσαν τή ν  φ ω τιά , ά λ λ ' δ σπιτονοικοκύρης 
ούτε ένα ποτήρι κρασί τούς έκέρασε διά τόν 
κόπον τω ν, καί διά τούτο έθύμωσαν καί έκαμαν 
ά ταξία ς, οί δέ πρόκριτοι τού τόπου ύπήγον καί 
έκαμαν παράπονα εί: τόν ’Αρχηγόν δ ιά  τάς 
γενομένας ά τα ξία ς καί αύτός τούς είπε «ύπο- 
φέρετέ τους, δ ιότι τώρα δ καιρός είναι νά περι- 
ποιήσθε τό  τσαρούχι, κα ί μ ετά  τή ν  έλευθερίαν 
θά έχετε περισσότερα παράπονα άπό τήν  μύτην 
τής πένας. Κ α τά  τόν δρόμ.ον πού περπατοϋμεν 
ποτέ δέν θ’ άνασάνωμεν.»

Π ολλοί τών ’Ε λλήνω ν έλεγον, δτι τόν Κ α - 
ποδίστριαν τόν έκά λισαν καί πριν τού 1 8 2 7 , 
καί μ,άλιστα δ Θ. Κολοκοτρώνης, ά λ λ ’ ούτος 
τό τε  ήτον  άτομον, κα ί ή το  μ.έν δυνα τές καί τόν 
ήγάπων οί Έ λ λ η ν ε ς , ά λλά  δέν είχε καί τόσην 
δύναμιν ώ στε νά προσκαλέση μόνος του Κυβερ
νήτην.

Ή  συνέλευσις τή ς Έρμιόνης έφερε τόν I. Κ α - 
ποδίστριαν καί πολ,λά ά λλα  καλά έψήφισεν. Ό  
δέ Κολοκοτρώνης ίγνώριζε τόν Καποδίστριαν 
πριν ούτος φύγη άπό τή ν  πα τρίδα  του δ ιά  νά 
ύπάγη είς τήν Εύρώπην, καί έκεΐθεν είς τήν 
’Ρωσσίαν. Ύ σ τ ερ α  δέ δταν έπανήλθεν έφάνη 
άνθρωπος προικισμένος άπό τήν φύσιν μέ πολλάς 
χάριτας, έξεπ α ιδεύθη  δ έ είς τ ά  σχολεία  τής Ε υ 
ρώπης, καί έπ ειτα  είς τό  ’Ρωσσικόν Ύπουργεΐον 
τών εξωτερικών, καί έγένετο καί δ έξ άπορρή- 
των τού αύτοκράτορος Άλ.εξάνδρου. Ό  Κ ολο
κοτρώνης τόν έγνώρισε κα τά  τό έτος 1 8 1 9 ,τήν 
μεγάλην λαμπρήν είς τήν Κέρκυραν, δπου έτυ/εν 
έχων ιδιαιτέραν ύπόθεσίν του. Ό  Κ αποδίστοιας 
είχεν έλθει άπό τή ν  'Ρ ω σσία ν  δ ιά  νά λ.άβη τήν 
ευχήν τώ ν γονέων του, καί έκεΐ άντάμ.ωσαν. 
Τότε ύπήρχε συνήθεια είς τούς “Ελληνα τούς 
έχοντας μ.εταξύ των πολλήν γνωριμίαν νά λ έ - 
γω νται β .Ιά μ η ό ίς ,  ή μ π ο υ ρ α ζ ίρ ιό ε ς ,  τό  όποιον 
ίσοδυναμεΐ μέ τό άδελφοποιητός, καί δ ,τι έλ ε
γον μεταξύ τω ν έφ υλά ττετο μυστικόν, καί ένε
κα τούτου δ Κολοκοτρώνης κα ί άλλοι δ ιη γή θη - 
σαν πρός τόν Καποδίστριαν τά  βάσανα, τά  
δποΐα οί Έ λ λ η ν ες  ύπίφερον άπό τή ν  τυραννίαν 
τών Τούρκων. Μ α λιστα  δέ τό τε  εκυκλοφόρει 
κρυφίως ή  δπαρξις καί ή  ενέργεια τ ή ς  Φ ιλικής 
Ε τα ιρ ία ς, καί παντού δπου εύρίσκοντο "Ελληνες 
δέν εΐχον ώς νέον άλλο τή ς  ημέρας, είμή μόνον 
τήν έλευθερίαν των. Οί δέ εύρεθέντες έκεί καί 
Απαγγελλόμενοι τόν καπετάνιον Έ λ λ η ν ε ς , Σου-

λ ιώ τα ι καί λοιποί Σ τερ εο ελλα δΐτα ι, όσοι πρό τών 
"Α γγλω ν ύπηρέτησαν ύπό τούς ’Ρώσσους, άμ.α 
εμαθον δ τι ήλθεν δ Κ αποδίστριας, δλοι έτρεξαν είς 
τήν Κέρκυραν πρός άντάμωσίν του , έπιθυμούντες 
νά ίδουν άνδρα "Ε λλη ν α  έπίσημον καί ύπάλληλον 
’Ρώσσον διά νά τούς συμβουλεύση πώ ς ν’ άνα- 
φερθοϋν πρός τόν αΰτοκράτορα τ ή ς  Ρ ω σ - 
σίας· διότι τό τε  οί βασιλείς ήσαν άπρόσιτοι καί 
ώσάν θεοί, καί δυσκόλως οϊ άνθρωποι τούς έβλε- 
πον, καί νά ζητήσουν τούς μισθούς, δσους ειχον 
νά λάβουν άφ’ δτου ειχον διαλυθή τά  Ρ ω σ σ ι- 
κά  τά γμ .α τα , καθ’ δν χρόνον ή  Ρ ω σσία  παρέ- 
δωκε τήν  Ε π τά ν η σον  είς τήν  ύπεράσπισιν τής 
’Α γγλίας. Ό  δ έ πολιτικός άνήρ, καί δ κοσμοπο
λ ίτη ς  καί φιλόπατρις I. Κ αποδίστριας τή ν  η 
μέραν τού Π ά σχα  ένόμισεν οτι, χάριν φιλοξενίας 
καί χρέους χριστιανικού, έπρεπε νά κα λέση, καί 
έκά λεσε, τούς καπετανέους, ώς ξένους, νά φά- 
γουν τό  Π ά σχα  μαζύ κα τά  τήν  Ε λ λ η ν ικ ή ν  
συνήθειαν, καί μ ετα ξύ  τών άλλω ν έκάλεσε καί 
τόν βλάμ-ην του θ .  Κολοκοτρώνην, δστις τό τε  
έχαιρε μεγάλην ύπόληψιν είς δλους τούς άλλους 
καπετανέους, καί δ τόπος τού έπρόσφερε πάντο
τε τήν  άνήκουσαν τιμήν. ’Επάνω  δέ είς τό 
πρόγευμα, τό μεγαλοπρεπέστατον, έδόθη αφορ
μ ή  άπό τόν ίδιον Κολοκοτρώνην, δστις πά ντοτε 
είχε τή ν  τόλμην είς τά  συμ-πόσια νά προΐστα- 
τα ι, καί πρώτος τών άλλων νά προπίνη, νά γίνη 
λόγος περί Ε λ λ ά δ ο ς· δ ιότι άρπαξε τού άρνίου 
τήν πλά την μέ τά ς  χεϊρας έδωκεν αύτήν είς τόν 
μ π ου ραζέρη ν  του καί είπεν « Έ τ σ ι  τρώγουν τά  
παλληκάρια τά  ψ ητά κρ έα τα ». Ένθουσιάσθη 
δ ιά  τούτο δ Κ αποδίστριας καί δλη  ή  δμήγυρις 
καί πρώτον έπιον ύπέρ τή ς  μελλούσης ’Ε λ ευ θ ε- 

! ρίας, δτε δ Κ αποδίστριας έζύγωσεν είς τόν Κ α - 
λοκοτρώνη καί είπεν είς τό  αυτί·

—  ’Εφέτος κάνομε τό π ά σ χ α  έδώ είς τούς 
Κορφούς, καί τού χρόνου είς τή ν  πατρίδα σου 
τόν Μωριάν.

Τ ότε δ Κολοκοτρώνης εύχήθη, έπιεν έπ ειτα  
κρασί καί είπε πρός τόν Κ α π οδίστριαν

—  Μέ φιλεύεις άρνί ψητό, καί έγώ θά σέ 
φιλεύσω τόν μόσχον τόν σιτευτόν είς τή ν  πα
τρίδα  μου.

Κ αί εκ τούτου άπό έδώ  καί υστέρα έλεγετο  
I μεταξύ Κ αποδίστρια  καί Κ ολοκοτρώνη, «δ μό

σχος δ σιτευτός.^»
Μ ετά δέ τα ύτα  δ Καποδίστριας έσυμ.βού- 

λευσε τούς καπετανέους Έ λ λ η ν α ς , καί έκαμον 
άναφοράν πρός τόν αύτοκράτορα τή ς  ’Ρω σσίας, 
τήν δποίαν έπήρε μαζύ του όταν άνεχώρησε διά 
νά τήν  δώ ση δ ίδιος.

Ύ σ τ ερ α  δέ πολλοί καπετανέοι ύπήγον είς 
τήν ’Ρ ω σσίαν, μ ά λισ τα  δ έ δ Ά ναγνωσταράς 
ύπήγεν πρός έντάμωσιν τού Κ αποδίστρια, καί 
π ολλοί λέγουν, δτι μέ τά  δάκρυα είς τά  μ ά τια
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παρεκάλεσεν αύτόν νά εϊπν) προς τόν αύτοκρά- 
τορα ’Αλέξανδρον νά επίβλεψ ή εις το  δυστυχές 
έθνος τώ ν Ε λ λ ή ν ω ν , τό όποιον στενά ζει ύπό τήν 
Τουρκικήν τυραννίαν, ά λ λ ’ όμ.ως έχει π α τρ ο π α - 
ραδότους ελπίδας δεά τήν ελευθερίαν του εις 
τή ν  συνδρομήν του  Αύτοκράτορος κ α ί δλου τού 
'Ρω σσικού έθνους ώς ομοθρήσκου κλπ . Οϊ Έ λ 
ληνες τοιαϋτας ελπ ίδας ετρέφομεν π α λα ιά  οτι ή 
'Ρ ω σσ ία  θά μ ά ς βοηθήσνι δ ιά  τήν άπόκτησιν 
τ ή ς  ελευθερίας μας. Τ ό τε  ¿ρώτησαν τον Ά ν α - 
γνωσταρά πώ ς έτσι εύκολα δακρύει όμιλών πρός | 
τόν Κ αποδίστρια , καί εΐπεν οτι ένθυμήθη τά  
π α ιδ ιά  του, τ ά  όποια οί Τούρκοι τό τε  νεω στί 
είχον φ ουρκίσει, καί ήτον ακράτητος εις τό νά 
κλαίγι, καί τόσον έπροσποεήθη, ώ στε ε'συγκινήθη 
καί αύτός ό Καποδίστριας καί τόν παρηγόρεε με : 
τά  σω στά  του θαυμάζων τόν πατριωτισμόν του.

[Α ί περί Κολοκοτρώνη σημειώσεις του Φ ω τώ - 
κου μέχρι του σημείου τούτου κατελείφθησαν], ,

   ----------

Ο ΕΦΗΜΕΡΙΟΣ ΤΖΙΛΦ ΙΛ
Α ιή γ η μ α  Γ εω ρ γ ία ς  " Ε λ λ ιο τ .

Μ ετ ίφ ρ α σ ις  Ά ρ ισ τ ο τ ε λ ο υ ς  11. Κ ο υ ρ τίδ ο υ .

(Συνέχεια· “δε προηγούμενου φύλλον)

ΙΒ ·.

Ή  επίφοβος σ τιγ μ ή  έφθασε τήν  πρωίαν τή ς  
επαύριον. Ή  Αίκατερίνα, καταβεβλημένη έκ 
τ ή ς  οδύνης τή ς  τελευτα ία ς νυκτός, ήτο έν τ ή  
αίθούσγι, άντιγράφουσα κατάλογον αρωγών πρός 
τούς πτω χούς.

Ή  λα ίδ η  Σέβερελ είσελθούσα είπεν αυτή·
—  Τίνα , ό σίρ Χριστοφόρος σέ ζ η τ ε ί·  π ή

γαινε εις τήν βιβλιοθήκην.
Κ α τέβ η  τρέμουσα. "Α μα δ ’ ιός είσήλθεν, ό σίρ | 

Χριστοφόρος, όστις ή το  παρά τήν  τράπεζαν, τ ή  | 
είπε·

—  "Ε λ α , μαίμουδίτσα, νά καθίσγς σιμά μ.ου' 
έχω  κ ά τι νά σου είπώ.

Ή  Αίκατερίνα έλαβεν ύποπόδιον κα ί έκάθησε 
παρά τούς πόδας τοΰ βαρόνου. Ο ΰτω ς έκάθητο 
έκ μ.ικράς ηλικίας πλησίον τού βαρόνου, νυν δέ 
ή  θέσις α ϋτη  τ ή  έπέτρεπε ν' άποκρύπτν) τό 
πρόσωπόν τη ς . Έ ξέτειν ε  τόν βραχίονα τ η ς  έπί 
τού γόνατος τοΰ σίρ Χριστοφόρου καί έπήρεισε 
τήν παρειάν της.

—  Φαίνεσαι κουρασμένη σήμερα, Τίνα" τ ι  
έχεις, α ί ;

—  Τ ίπ ο τ ε , ρα(1ι·οικ;β11ο· έχω  μόνον φοβερόν 
κεφαλόπονον.

—  Ή  καϋμένη ή  μαϊμουδίτσα ί^ Έ λα , ελπίζω  
οτι θά σου περάση ό πόνος αν σου ύποσχεθώ

πώς θά σου δοϋσω ένα καλόν άνδρα, ένα εύμορ
φον νυμφικόν φόρεμα, καί έπ ειτα  από ολίγον 
ενα σπ ίτι ίδικόν σου, όπου νά είσαι οικοκυρά 
καί δπου δ ραδεοηοοίΐο θά έρχετα ι κά ποτε νά 
σέ βλέπν).

—  Ώ ,  ό χ ι ! δ χ ι ! θέλω  ποτέ νά μήν ύπαν- 
δρευθώ καί νά μένω πάντοτε μ α ζί σας.

—  Μ πά ! μπά ! ανόητη. Θ ά γηράσω καί θά 
γείνω οχληρός κα ί ανυπόφορος, καί τ ά  παιδιά  
του ’Αντωνίου δέν θά σέ άφίνουν ησυχίαν. Έ χ ε ις  
άνάγκην ένός ό όποιος νά σέ ά γαπα  περισσότε
ρον άπό κάθε ά λλο  ον εις τόν κόσμ.ον, κ α ί πρέ
πει νά έχν) τις  ίδικά του π α ιδ ιά  διά νά τ ’ α γα 
π ά . Δέν θέλω νά μ.είνν)ς γεροντοκόρη. Ά π ο στρέ- 
φομαι τάς γεροντοκόρας. Δέν ε’ιμπορώ νά τά ς 
βλέπ ω . Ουδέποτε βλέπο» τήν Σάρπ χωρίς ν’ 
άνατριχιάσο). Ή  μαϊμουδίτσα μ.ου μέ τά  μ.αύρα 
μ.άτια δέν εινε προωρισμένη νά γείνν) τόσον 
άσχημον καί δυστυ χές πλά σμα. Κ α ί ιδού, ό 
Μ αίηναρδ, ό καλλίτερος άνθρωπος τ ή ς  κομ.η~ 
τεία ς, χρυσός άνθρωπος, σέ ά γαπφ  ωσάν τά  
μ ά τια  του . Κ α ί σύ τόν α γα π ά ς, μαϊμουδίτσα,

| άν καί φαίνεσαι τόσον ανυπότακτος εις τόν 
γάμον.

—  Ό χ ι ,  όχι, μ.ήν τό  λ έγ ετε  αύτό· δέν είμ - 
πορώ νά τόν πάρω.

—  Δ ια τί, τρελλοκόριτσο ; Σύ δέν είξεύρεις 
τόν εαυτόν σου· ά λλά  δλοι είξεύρουν δ τ ι τόν 
αγαπ ά ς. Ή  μιλαίδη^πολλάκις μ.οϋ είπε δτι ήτο 
βέβαια περί τούτου· είδε μέ όποιαν υπερηφά
νειαν πριγκιπίσσης φέρεσαι πρός α υ τό ν  καί ό 
’Αντώνιος επίσης νομίζει δτι άγαπά ς τόν Τ ζ ίλ -  
φιλ. Ε ίπ έ μου, ποιος σου έβαλεν εις τό  κεφάλι 
δτι δέν θέλεις νά τόν σ υ ζευ χθή ς;

Ή  Αίκατερίνα έκ τώ ν σφοδρών όλολυγμ.ών 
δέν ήδύνατο ν’ άπαντήσν). Ό  σίρ Χριστοφόρος 
έθηκε τήν χείρα έπί του ώμου τ η ς  λ έγ ω ν

—  Σ ήκ ω  Τίνα μου, σήκω κόρη μου- δέν 
είσαι κ α λά  σήμ.ερον. ΙΙήγα ινε νά η σ υ χά 
σεις, μικρά μου. Ό τ α ν  γείνης κα λά  θά ίδής 
τ ά  πρά γματα  δλ.ως διόλου διαφορετικά. Σ υλ
λογίσου όσα σου είπ α , καί ένθυμήσου δτι μ.ετά 
τόν γάμον του ’Αντωνίου ό μ.εγαλείτερός μ.ου 
πόθος είνε νά σέ ένώσω διά  παντός μ.έ τόν 
Μαίηναρδ. Δέν θέλω  ούτε ιδιοτροπίας, οϋτε 
τρέλλας, ουτε ανοησίας.

Τ ά ς  τελ ευ τα ία ς τα ύ τα ς λέξεις είπε μ ετά  
τίνος α ύστηρότητος, ά λλά  μ ετ ’ ολίγον προσείπε 
δ ιά  παραμ.υθητικοϋ τόνου·

—  Μήν κλαίης πλέον, καί κύ ττα ξε νά είσαι 
κ α λή  μαϊμουδίτσα- πήγαινε ν’ άναπαυθής καί 
προσπάθησε νά κοιμηθής.

Ή  Αίκατερίνα άνηγέρθη του υποποδίου, έγο" 
νυπέτησε, έλαβε τήν χεϊρα τού  γηραιού βαρό
νου κατησπάσθη αυτήν καταβρέχουσα άμα διά

τών δακρύων τ η ς  καί έξήλθε τού δωματίου 
τρέχουσα.

Πρό τή ς  έσπέρας ό λοχαγός Ούεϊμπράου είχε 
μ ά θ·/) παρά τού θείου του τό αποτέλεσμα  τής 
μ ετά  τή ς  Α ικατερίνης συνεντεύζεως.

Ε ίπε καθ’ έα υ τόν
—  ”Αν ήδυνάμ.ην νά τ ή  όμιλήσω  σοβαρώς, 

ίσως θά κατώρθωνα νά τήν πείσω νά κρίνη τά  
πράγματα λογικώτερον. ’Α λ λ ά  δέν είνε δυνα
τόν νά όμιλήσω  πρός αύτήν έντός τού μεγάρου 
χωρίς νά μάς διακόψουν, δυσκόλως δέ θά ή 
δυνάμ.ην νά τήν  ΐδω  άλλού χωρίς νά τ έ  μάθν) 
ή  Β εα τρίκη .

Τ έλος άπεφάσισε νά έμπ ιστευθή τό  σχέδιόν 
του εις τήν μις Έ σ χ ε ρ , δτι δ η λ α δ ή  έσκόπει νά 
συνδιαλεχθή κ α τ ’ ίδιαν πρός τήν  Αίκατερίναν 
δπως καταπραύνν) αύτήν καί καταπείσγι νά 
συμμ.ερισθή τή ν  αγάπην τού Τ ζίλ φ ιλ .

Τήν έσπέραν καθώοισεν έν τ φ  πνεύματι αυ
τού τήν στιγμ.ήν καί τό  μέρος τή ς  συνεντεύζεως 
καί άνεκοίνωσε τό  πράγμ.α εις τή ν  μ.ίς Έ σ χ ερ , 
ήτιςέπεδοκίμα σεν  αύτό π λη ρέστα τα .

—  Ό  ’Αντώνιος, είπε καθ’ έαυτήν, θά κάμ.Υ) 
καλά νά όμιλήσνι σαφώς καί σοβαρώς εις τήν 
μ.ίς Σάρτην. Παρά πολλήν υπομονήν κα ί παρά 
πολλήν ά γα θότη τα  τ ή  έδειξε άφ’ οΰ μ ά λιστα  
α ύτή  φέρεται τόσον άπρεπώς.

Ή  Τίνα τήν  ημέραν όλην άπέμεινε κλινή
ρης, έτυ χ ε δέ πολλών περιποιήσεων διότι ό σίρ 
Χριστοφόρος έγνώρισεν εις τήν λαίδην Σέβερελ 
τά  κατά. τή ν  κα τά στα σιν  τή ς  Τίνας. Ά λ λ ’ αί 
περιποιήσεις έκεΐναι παρηνώχλουν τόσον πολύ 
τήν  Α ίκατερίναν, ώ στε άπεφάσισε νά κ α τα β ή  
εις τό  πρόγευμ.α τή ν  άκόλουθονγήμ.έραν καί έδή- 
λωσεν δτι είνε καθ’ όλοκληρίαν ύγιής, εί καί 
ήσθάνετο σφοδρούς παλμούς εν τε τ ή  κεφαλή 
καί τ ή  καρδία. Ή  έν τ φ  κοιτώνι άπομόνωσις τή  
ή το  ά.νυπόφορος. Έ νεπ οίει απελπισίαν εις αύτήν 
ή  άνάγκη τού νά είνε έκτεθειμένη εις τά  όμ- 
μ.ατα. τώ ν άλλω ν καί νά όμιλή πρός αυτούς,άλλά 
πάλιν ή τ ο  προτιμότερου τού νά είνε μόνη. Αί 
ϊδιαι σκέψεις α υτή ς τήν  κα.τεπτόουν, τήν κ α - 
τετρόμαζεν ή  άμ.είλικτος διαύγεια μεθ’ ής αί 
εικόνες τού παρελθόντος καί τού μέλλοντος 
παρουσιάζοντο εις τήν φαντασίαν της. Πρός δέ 
έτερον αίσθημα παρώτρυνεν αύτήν νά κατέλθν) 
τού θαλάμου τη ς . "Ισως ήδύνατο νά εϋρν) ευκαι
ρίαν νά όμ.ιλήση κα τά  μόνας εις τον λοχαγόν 
Ούείμ.πράουγκαί νά έκσφεδονήση κα τά  πρόσωπον 
αύτού όλον τό μίσος καί τήν περιφρόνησιν, άτινα 
κατέφλεγον τήν καρδίαν τη ς . Ή  ευκαιρία αυ
τ ή  έπήλθεν όλως άπροσδοκήτως.

Ή  λ α ίδ η  Σ έβερελ παρεκάλεσε τή ν  Α ίκα τε
ρίναν νά φέρη έκ τού δω ματίου τ η ς  ύποδείγμα- 
τ ά  τινα κεντήμ.ατος· ό δέ λοχα γός έξελθών τής 
αιθούσης συνήντησεν αύτήν κατερχομένην.

—  Αίκατερίνα, τ ή  είπ ε, Οείς τήν χείρα έπί 
τού βραχίονός τη ς , έρχεσθε σάς παρακαλώ, εις τό 
Ρούκορι τήν  μεσημβρίαν ; Έ χ ω  κά τι νά σάς 
όμιλήσω  καί πρέπει νά εΐμεθα μόνοι. Δέν είμ - 
πορώ νάσάς δμιλήσοι δπως Οέλο> εις τό μ.έγαρον.

Ό  λοχαγός Ούεϊμπράου παρετήρησε μ.ετ’ έκ- 
π λ ή ξεω ς δτι έπί τή ς μορφής τήςΑ ίκατερίνης διε- 
χύθη τα χ εία  έκφρασις χαράς. Ή  Τίνα άπεκρίθη 
εΰσταθώς « Ν α ι» , ε ίτα  άπέσυρε τόν βραχίονά 
τ η ς  καί έξηκολούθησε τόν δρόμ,ον τη ς .

Ή  μις Έ σ χ ε ρ  έτολύπευε μέταξαν, ¿πεθυ
μούσα ν’ ά μ ιλ λ η θ ή  κ α τά  τό  κέντημα πρός τήν 
λαίδην Σέβερελ, ή  δέ λα ίδ η  Έ σ χ ε ρ  ήρκείτο 
κρατούσα π α θη τικ ώ ς τ ά  μ.ετάξινα νήματα . Ή  
λα ίδ η  Σέβερελ είχε παρ’ αύτήν πάντα  τ ά  άπαι- 
τούμενα διά τό χειροτέχνημα α ύτής, ή δέ Α ι- 
κατερίνα φρονούσα δ τι δέν ήτο χρήσιμος εις τ ι 
άνήλθε εις τήν μ.εγάλην αίθουσαν κα ί έκάθισε 
παρά τό  κλειδοκύμ,βαλον. Κ ά λλιστον  μ,έσον ό
π ω ς δ ιέλθη  τά ς  μακράς πυριτώ δεις σ τιγμ ά ς, 
αίτινες έχώριζον αύτήν άπό τή ς  μ-εσημβρίας,ήτο 
νά βυθισθή εις τά ς  μελω δικά ς παραφοράς τή ς  
μουσικής. Ό  Μ εσ α ία ς  τού  Χ α ΐν δελ  εϋρέθη α 
νοικτός έπί τού άναλογίου εις τό μέρος τού χο
ρού A ll w e l ik e  s/ieeh  (Π ά ντες ήμ εΐς ώς πρό
β α τα ) καί ή Αίκατερίνα παρεδόθη εις θυ ελλώ - 
δη  έκτέλεσιν  τού  δυσχερούς κα ί μεγαλο
πρεπούς τούτου μ,έλους. Α δύνατον ήτο νά 
έκτελέσν) αύτό τόσον έντελώ ς κ α τά  τά ς 
μάλλον εύτυχεΐς α ύτή ς σ τιγ μ ά ς- ά λ λ ’ όλον τό 
πάθος τού δυστυχούς α ύτής έρωτος συνεκεντρού- 
το  έν τ φ  σπασμ.ώδει άγώνιδν ά π ή τει ή μ.ουσική 
α ϋτη , άπαρα λλάκτω ς ώ ς ή  όδύνη μ ετα δίδει 
νέαν δύναμιν εις τόν έναγκαλισμ.όν τού κ α τα - 
ποντιζομένου ναυαγού, καί ώ ς αύτος έτι ό τρό- 
μ.ος παράγει έκ τής αδυναμίας κραυγήν δ ιά το - 
ρον, μακράν έξικνουμένην.

Τήν ένδεκάτην ώραν καί ήμ.ίσειαν διεκόπη 
ύπό τή ς  λα ίδης Σ έβερελ, είπούσης αύτή·

—  Τίνα , κα τέβα  σέ παρακαλώ  νά κρατήσης 
τό  μ,ετάξι διά τήν  μ.ίς "Εσχερ. Ή  λα ίδ η  Έ σ χ ερ  
καί έγώ θά έξέλθωμεν μ.έ άμαξαν πρό τού γεύ
ματος.

Ή  Αίκατερίνα κ α τέβ η , διανοουμένη π ώ ς ΘΖ 
κατώρθου νά έκφύγη έγκαίρως δπως τή ν  μεσημ
βρίαν εύρεθή εις τό δάσος τώ ν  Κορωνών. Ούδέν 
ήδύνατο νά κωλύσν) αύτήν τού νά μ.εταβή έκεϊ* 
ούδέν ήδύνατο ν’ άποστερήσγι αύτήν τή ς  π ολυ- 
τίμ.ου εκείνης σ τιγ μ ή ς, τής τελευ τα ία ς ίσως, 
καθ’ ήν ήδύνατο νά έκφράση τ ί  ένεκόχλαζεν έν 
τ ή  καρδία τη ς . Μ ετά  τήν κόρεσιν ¿κείνην τή ς  
έκδικήσεώς τη ς  ά γογγύστω ς θά ϋπέμενε τά  
π ά ντα .

Ά λ λ ά  μόλις έκάθισε κρατούσα τή ν  κιτρίνην 
μέτα ξα ν , ή μις Έ σ χ ε ρ  είπεν α ύτή  φιλοφρόνως-



—  Ή ξεύρω  δτι σήμερον τήν μεσημβρίαν έ
χ ε τ ε  συνέντευξιν μέ τον λοχαγόν Ούειμπράου. 
Δέν θά σάς κρατήσω  έδώ  περισσότερον του 
δέοντος.

—  Λοιπόν, τ ή  έκαμε λόγον δ Γ  έμ έ, δ ιελογί- 
σθη ή  Δίκατερίνα. Α ί δέ χεΐρες αυτής κρα- 
τοϋσαι μέταξαν ήρχισαν νά τρέμωσι.

Ή  μις Έ σ χ ε ρ  έξηκολούθησε δ ιά  του αύτού 
φιλόφρονος τόνου

—  Είνε άγγαρεία αύτό τό όποιον κάμνετε. 
Σ ά ς εκφράζω τήν εύγνωμοσύνην μου διότι ύπο- 
φέρετε δ ι ' έμέ τήν  ένόχλησιν τα ύτην.

—  Κ άμμίαν εύγνωμοσύνην δέν μου χ ρ εω - 
σ τεϊτε , είπεν ή  Αίκατερίνα, άδυνατοϋσα πλέον 
νά συγκρατήση τήν όργήν τη ς . Τό κάμνω μόνον 
κα ι μ.όνον δ ιότι μ.ού είπεν ή  λα ίδ η  Σέβερελ νά 
τό  κάμω.

Ούδ’ ή μις "Έσχερ ήδυνήθη έπί πλέον ν’ άν- 
τ ισ τ ή  είς τήν έπιθυμίαν ήν είχε νά έπ ιπ λ ή ξη  
τήν  μις Σ άρτην διά τά απρεπές τή ς  διαγω γής 
αύτής.

Μ ετά  προσποιητής δέ συμπάθειας ε ίπ ε1
—  Μις Σ ά ρ τη , λυπούμαι πολύ δ ιότι δέν 

συγκρατεΐτε όσον πρέπει τόν έαυτόν σας. Αύτός 
ό τρόπος τού ν’ άφίνεσθε είς ά συγχώ ρητα  α ι
σθήματα  σάς βεβαιώ δτι πολύ σάς ταπεινόνει.

—  Π οια άσυγχώρητα α ισθήμα τα  ; είπεν ή 
Αίκατερίνα καταρρίψασα τά ς  χείρας κα ί προ- 
σηλώσασα τούς μεγάλους μ-αύρους οφθαλμούς 
τ η ς  έπί τή ς  μις Έ σ χ ερ .

—  Δέν είνε άνάγκη νά σάς εϊπ ω  περισσότερα. 
Μ ’ έννοεΐτε πολύ κα λά . Κ α λέσ α τε είς βοήθειαν 
σας τό αίσθημα τού καθήκοντος. Πολύ λυπείτε 
τόν λοχαγόν Ούειμπράου μέ αύτόν τόν τρό
πον σας.

—  Σάς είπεν δτι τόν λυπώ  μέ τόν τρόπον μου;
— Ν αί· βεβαίως· είνε πολύ δυσαρεστημένος

δ ιότι φερεσθε πρός αύτόν ώ ς ν ά  τόν ε ϊχ ετε  εχθρόν. 
Σ ά ς βεβαιώ δτι καί έκεϊνος καί έγώ θέλομεν πο
λύ  τ ό  καλόν σας, κα ί λυπούμεθα δ ιό τι τρέφετε 
τοια ϋτα  α ισθήματα δ ι’ ήμ.άς.

— Ό  λοχαγός είνε πολύ καλός, είπε πικοώς 
ή  Αίκατερίνα, καί ποια α ισθήμα τα  λέγει δ τι 
τρέφω έναντίον τ ο υ ;

Ό  τόνος ούτος ίπηύξησε τήν όργήν τ ή ς  μις 
Έ σ χ ε ρ . Έ ν  τ ώ  πνεύμ,ατι α ύτή ς ένυπήρχεν έτ ι  
αόριστος ύπόνοια δτι ό λοχαγός Ούειμπράου δέν 
είπεν αύτή τή ν  άλήθειαν ώς πρός τά ς μ ετά  τή ς  
Α ικατερίνης σχέσεις του. "Η ύπόνοια α υτή , 
μάλλον ή  ή  οργή παρώρμησεν αυτήν να είπη τι 
δπως βεβαιωθή. Συγχρόνως δέ τήν κατέλαβεν 
ό πειρασμός νά τα π εινώ ση τήν Αίκατερίναν.

—  Υ πάρχουν πράγματα διά τά  όποια δέν 
μοί άρέσκει νά όμιλώ , μις Σ άρτη. Δέν έννοώ 
π ώ ς μ ία  κόρη είμπορεΐ ν’ ά γα π ά  ένα άνθρωπον, 
δστις δέν τ ή  έδωκε ποτέ τήν έλα χίστην  ένθάρ-

ρυνσιν α ύτή  είνε ή  γνώμη καί τού λοχαγού 
Ούειμπράου, καθώς μ.οί είπε.

— Σ ά ς τό είπε αύτό ; σάς τό  είπε ; ύπέλαβεν 
ή  Αίκατερίνα γεγωνυίι»: τ ή  φωνή, ώχρά έχουσα 
τ ά  χ είλ η , καί άνεγερθεϊσα βιαίως.

—  Β εβ α ίω ς μοί τό  είπε· ήναγκάσθη νά μοί 
τό  είπη μ ετά  τή ν  παράδοξον διαγωγήν σας.

Ή  Αίκατερίνα ούδέν άπήντησεν, ά λ λ ’ έξή λ - 
θεν όρμητικώς τού δω ματίου.

Ί δ έ τ ε  αυτήν τρέχουσαν κάτωχρον δ ιά  τών 
διαδ ρόμων, τή ς  κλίμακος τή ς  πινα κοθήκης! 
Οί έξαστράπτοντες οφθαλμοί τ η ς , τά  πελιδνά 
χ είλ η  τη ς , τό σιγηλόν τη ς  β ήμ α , καθιστώσιν 
αυτήν ^όμοίαν πρός Μ αινάδα μάλλον ή πρός 
γυναίκα. Ό  ήλιος τή ς  μεσημβρίας καταυγάζει 
έπ ί τών όπλων τή ς  πινακοθήκης άντανακλώμενος, 
έπ ί τών κολεών καί τώ ν μετά λλινω ν λαβών. 
Ν αι, ένταϋθα άνάκεινται φονικά δπλα. Έ ν  τή  
πανοπλία έκείνη εύρίσκεται εν έγχειρίδιον· τό 
γνωρίζει, όρμα, αρπάζει αύτό, καί τό κρύπτει 
είς τόν κόλπον τ η ς .

Μ ετά μ.ίαν στιγμήν διατρέχει τήν άτραπόν, 
δ ι ’ έπενδύτου κεκαλυμμένη, καί διευθύνεται 
πρός τό βαθύσκιον δάσος τών Κορωνών.Σπεύδει, 
μηδόλω ς προσέχουσα είς τ ά  βροχηδόν κ α τα π ί- 
πτοντα. έπ ’ αύτής κίτρινα φύλλα· δέν αισθά
νεται τό έδαφος ύπό τούς πόδας της. Ή  χειρ 
α ύτής συνθλίβει τήν  λαβήν τού έγχειριδίου.

Ά φ ικνεϊτα ι είς τό  δάσος τώ ν Κορωνών· φθά
νει ύπό τήν σκιάν τώ ν συμπεπλεγμένων κλάδω ν. 
Ή  καρδία τη ς  π ά λ λ ετα ι, ώς μέλλουσα νά συν
τριβή, ώσεί έκαστος παλμός α ύτής μ έλ λ ει νά 
ή ό έσχα τος. 'Γπομονή ! μ ετ ’ ολίγον θά έλθη 
έκεϊνος. Θ ά έλθη είς συνάντησίν τη ς  μέ τό ύπο- 
κριτικόν του μειδία μα , φρονών δτι αδτη άγνοεϊ 
τήν  βδελυρίαν του· καί Οά έμ π ήξη  τό  έγχειρί
δ ιόν τη ς  είς τήν καρδίαν του.

Δυστυχής κόρη ! δυστυχή ς κόρη ! Α ύτή ή 
μηδέ τό  έλάχιστον έντομόν ποτε θανατώσασα, 
σκοπεύει νϋν έν τ ή  μανία τ η ς  νά φονεύση τόν 
άνθρωπον ού ή φωνή μόνη άφήρει ά π ’ αύτής 
πάσαν δύναμιν καί πάσαν θ έλ η σ ιν ! ’Α λλά  τί 
βλέπει κατακείμενον έπί τών ξηρών τή ς  άτρα- 
ποϋ φ ύλλων;

Θεέ μ.ου ! είνε έκεϊνος ! έκτά δην  κατακείμενος, 
αναίσθητος. Είνε άσθενής, είνε λιπόθυμος. Ή  
χειρ αύτής παραιτεΐ τό έγ χ ειρ ίδ ιο ν  όρμα πρός 
αύτόν · οί οφθαλμοί του είνε απλανείς, δέν τήν 
βλέπει. Γονυπετεϊ, λαμβάνει είς τήν  άγκάλην 
της τήν προσφιλή κεφαλήν, καί ά σπ ά ζετα ι τό 
κατάψυχρον μέτωπον.

—  ’Αντώνιε, ’Α ν τώ νιε! είμαι έγώ , είνε ή 
Γίνα ! "Ω  ! όμίλησέ μ ο υ ! .  . Θ εέ μου ! ά π έθα νε!..

Ι Γ .

—  Ν α ι, Μ αίηναρδ, έλεγεν ό σίρ Χριστοφόρος 
πρός τόν Τ ζΙλ φ ιλ  έν τ ή  βιβλιοθήκη, έχ ω  π α -

t ;  Σ  Ι  χ  . β .

ρατηρήση δτι δλα τ ά  σχέδια  τά  όποια έσ χ η μ ά - 
τισα  είς τή ν  ζω ήν μου κατώρθωσα νά τ ά  πραγ
ματοποιήσω. Εύθύς άπ’ άρχής προσέχω πολ.ύ 
είς τούς συνδυασμ-ούς μ.ου καί έπ ειτα  έπιδιώ κω  
μ ετ ’ έπιμονής τήν έκτέλεσίν  τω ν. Ή  μόνη μου 
δύναμ,ις είνε ή  ισχυρά θέλησίς μου. Είνε πολύ 
εύχάριστον νά β λέπη τ ις  έπιτυγχάνοντα τά  
σχέδιά του .Τό έτος τούτο,έπ ί παραδείγμ.ατι είνε 
τό εύτυχέστερον έτος τή ς  ζω ή ς μου μ ετά  τό 5 3 , 
κα τά  τό  όποιον έγεινα κύριος τού οικογενειακού 
μου πύργου καί ένυμ.φεύθην τήν 'Ε ρριέτην .Ή ά να - 
καίνισις καί διακόσμ.ησις τού μ.εγάρου έληξεν 
αισίως· ό γάμος τού  'Αντωνίου, ό θερμότερος μου 
πόθος, πραγματοποιείται κ α τά  τή ν  έπιθυμίαν 
μου- καί μ ε τ ’ ολίγον θ' αγοράσετε ένα δα κτύ
λιον γάμου διά  τόν μικρόν δάκτυλον τή ς  Τίνας. 
Μή σείετε τήν  κεφαλήν σας ά π ελπιστικώ ς· δταν 
κάμω προφητείαν τινα είνε σπάνιον νά μή έκ- 
πληρωθή. Ά λ λ ’ ή ώρα είνε δώ δεκα  καί τέταρ
τον. Π ρέπει νά ύπά γω  είς τό  δάσος τώ ν  μελιών 
διά νά ίδω  τόν Μάρκαμ. καί νά συννενοηθώ μαζί 
του περί τή ς  ύλοτομήσεω ς. Αί γηραιαί μ.ου με- 
λίαι πολύ θά στενάξουν έξ  α ίτια ς τού γάμ.ου 
τούτου, ά λλά  . .  .

Ή  θύρα άνεφγη αίφνης, καί ή Αίκατερίνα, 
άλλόφρων καί πνευστιώ σα, τούς οφθαλμούς δ ιε- 
σταλμένους έχουσα έκ  τού τρόμ-ου, ώρμ,ησεν είς 
τό δωμάτιον, περιέβαλε δ ιά  τώ ν βραχιόνων της 
τόν τράχηλον τού σίρ Χριστοφόρου κραυγάζουσα: 
ό ’Α ν τώ ν ιο ς .. .  άπέθανε ! . .  είς τό  δάσος τών 
ΚορωνώΫΈίτα δ έ κατέπεσεν άναίσθητος έπί τού 
δαπέδου.

Α ύτοστιγμεί ό σίρ Χριστοφόρος εύρέθη έκτός 
τού δω ματίου , δ δέ Τ ζίλ φ ιλ  έλα βε τήν  Α ίκα 
τερίναν έν τ ή  ά γκά λη  του. Έ ν  ώ  δέ μ.ετήγεν 
αύτήν είς τό  άνάκλιντρον ήσθάνθη σκληρόν τι 
κα ί βαρύ ύπό τή ν  έσ θή τα  α ύτή ς, Τ ί  ήτο τό 
πράγμα έκεΐνο ; δέν ήτο φόβος μήπω ς τήν τραυ- 
μα τίση  ; έτεινε τήν  χεϊρα αύτού καί έξέβαλε 
τό  έγχειρίδιον.

Ό  Μαίηναρδ έφρικίασε. Ή θ έλ η σ ε άρα ν’ α ύ- 
τοχειριασθή ή Τίνα ή μ.ή . .  . ψρικώδης δέ ύπό- 
νοια κατέλαβεν αύτόν. «Ά πέθανεν είς τό δ ά 
σος τώ ν Κορωνών !»  Ή σθάνθη φρίκην έπ ί τ ή  
ΰπονοίο: έκείνη καί έξέβαλε τό  έγχειρίδιον έκ 
τή ς  θήκης του. Ό χ ι ! ούδέν ϊχνος αίμ.ατος 
ύπήρχεν έπ ' αύτοϋ· ό Μαίηναρδ άπέκρυψε τό 
δπλον σκοιγρν εχων νά έπαναθέση αύτό είς τήν 
θέσιν του. Ά λ λ ά  δ ια τί ή  Αίκατερίνα έλαβε τό 
έγχειρίδιον έκεΐνο; τ ί  είχε συμβή είς τό δάσος 
τών Κορωνών; ό θά να το ; τού Α ντω νίου μ ή  ητο 
ά πλή οπτασία τού τεταραγμένου πνεύματός της.

Έ φ οβήθη νά κρούση τόν κώδωνα, έφοβήθη 
νά κα λέση  τινά. Τ ί θά έλεγεν άράγε ή Α ίκατε- 
ρίνα^'συνερχομ.ένη έκ τή ς  λιποθυμίας έκ είν η ς; 
Δέν ήδύνατο νά τήν άφήση, καί δμως ή  συνεί-

δησίς του τόν έτυ π τε δ ιότι δέν παρηκολούθησε 
τόν σίρ Χριστοφόρον. Σ τ ιγ μ ή  μόλις ήρκεσεν δ
πως διανοηθή καί αίσθανθή π άντα  τα ύ τα , ά λ λ ’ 
ή  στιγμ ή  αδτη ή το  πλήρης άγωνίας. Τ ί  νά 
πράξη όπως άν/.ζωογονήση τήν Α ίκατερίναν; 
Ε ύ τυ χ ώ ς φιάλη π λήρης δδα τος εύρίσκετο έπί 
τή ςτρ α π έζη ς  τού σίρ Χριστοφόρου. Θ ά  τ ή ν  ραν- 
τ ισ η  δ ι' αύτοϋ. "Ισω ς ή Αίκατερίνα συνέλθη 
πριν γείνη άνάγκη νά κα λέση τινά.

Έ ν  τού τω  ό σίρ Χριστοφόρος έχώρει έν σπου
δ ή  πρός τό δάσος τώ ν Κορωνών· τό πρόσωπον 
αύτού φαιδρόν καί ήρεμον πρό μικρού έξέφραζε 
φόβον τώ ρα.

Ό  Μ πάτς διερχόμενος έγγύθεν, ήκουσεν αί
φνης τά ς  άνησυχαστικάς ύλακάς τού Ροΰπερτ, 
καί όρμήσας πρός τό μέρος όθεν προήρχετο ό θό
ρυβος, συνήντησε τόν βαρόνον καθ’ ήν στιγμήν 
ούτος έμελλε νά είσέλθη είς τό δάσος.

Τ ό  βλέμμα τού σίρ Χριστοφόρου κα τεπτόησεν  
αύτόν, ούδέν δ ’ είπών έβάδισε παρά τ φ  κυρίω 
αύτού, έν ώ  ό Ρούπερτ ώρμα έμπρός δ ιά  τώ ν ξη 
ρών φύλλων ρινηλατών. Μόλις έξαφανισθείς 
διά μ-εταβολής τόνου τή ς  ύλκκής του άνήγ- 
γειλεν δτι εύρέ τι· παρευθύς δέ ύπέστρεψεν δρ- 
μ ητικώ ς έκ δενδροφύτου γηλόφου. Ό  σίρ Χρι
στόφορος κα ί ό Μ πάτς έστράφησαν δπως άναβώ- 
σι τό πρανές έκεΐνο όδηγούμ-ivot ύπό τού Ρ ού
περτ. Ό  θορυβώδης τών κορωνών κρωγμός, ό 
κρότος τώ ν ξηρών φύλλων άτινα έπάτουν οί πό- 
δες αύτών, ένεποίουν πένθιμον έντύπωσιν είς τόν 
βαρόνον.

Ά νήλθον τήν  κορυφήν τού γηλόφου καί ήρ- 
ξαντο καταβαίνοντες. Ό  σίρ Χριστοφόρος βλέπει 
έρυθρόν τ ι πράγμ.α έπί τ ή ς  ύπό ξηρών φύλ
λων έστρωμένης άτραπού. Ό  κύων σ τα μ α τά , 
ό δέ σίρ Χριστοφόρος άδυνατεΐ σχεδόν νά προ- 
χω ρήση. Ό  Ρούπερτ ύποστρέφει λείχ ει τή ν  τρέ- 
μουσαν χειρά του ώς διά νά τ ώ  εΐπ η  «θάρρος!» 
καί χωρεΐ δπως όσφρανθή τό έκτά δην  κείμενον 
σώμα. Ν α ι, είνε σ ώ μ α ..  . τό  σ ώ μ α .,  . τού 
Α ν τω ν ίο υ ! ’ΐδού ή  λευκή χειρ του συνθλίβουσα 
έτι φύλλα. Οί οφθαλμοί του είνε ήμιάνοικτοι, 
άλλά  δέν αισθάνονται τά ς  άκτϊνας, άς δ ήλιος 
βάλλει κ α τ ' αύτών διά. τού φυλλώμ.ατος τών 
κλάδων.

Ά λ λ ά  θά είνε λιπόθυμ.ος· έξάπαντος. Ό  σίρ 
Χριστοφόρος γονυπετεϊ, λύει τόν λα ιμοδέτην, 
άνοίγει τό έσωκάρδιον καί θέτει τήν χεΐρά του 
έπί τή ς  καρδίας του. Δέν είνε δυνατόν νά είνε 
ν ε κ ρ ό ς . . .  ό χ ι . . .  δέν είνε δυνατόν. Μακράν 
ή  τοια ύτη  σ κ έψ ι;!. . .

—  Τρέξε, Μ π ά τς, τρέξε γρήγορα νά ζη τή σ η ς 
βοήθειαν· θά τόν ύπάγωμ.εν είς τό  σπ ίτι σου. 
Σ τείλ ε  κανένα είς τό  μέγαρον νά φωνάξουν τόν 
κύριον Τ ζίλ φ ιλ  ή τόν Ούόρεν. Ε ’ιπέ τους νά κ α - 
λέσουν τόν Χ ά ρτ, καί άς γνωστοποιήσουν είς τήν



Μ ιλαίδην καί είς τήν μις 'Ε β χ ερ  ότι δ Α ν τ ώ 
νιος είνε ασθενής.

Ό  Μ πάτς άπήλθε δρομαίως, δ δέ βαρόνος 
άπέμεινε ¡/.όνος, γονυπετής παρά τό  σώμα. Τ ά  
νεκρά κα ί ευλύγιστα ¡/.έλη, α ί ώραΐαι παρειαΐ, 
τά  αβρά χ είλ η , κ ι λεπτοφυείς χεϊρες, κα τά κειν - 
τ α ι  πάντα χ«[/.αί ψυχρά καί ά κ α μ π τα , ή  δέ 
γηραιά ¡/.ορφή κύπτει επ ’ αυτώ ν έν σ ιγη λ ή  α
γω νία, αί γηραιαί χεϊρες άναζητούσι τρέμουσαι 
σημεΐόν τ ι άναγγέλλον δτι ή  ζω ή δέν άπήλθεν 
άνεπιστρεπτεί.

Ό  Ρ ούπερτ πα ρίστα τκι ομοίως έκεΐ, άγρυ
πνος, λείχω ν δτέ μέν τά ς  χεΐρας του νεκρού, δτέ 
δέ τά ς  τού κυρίου του, είτα  δέ τρέχων επί τά  
ίχνη  τού Μ πάτς ώσεί ήθελε νά παρακολούθηση 
αυτόν καί έπισπεύση τήν επάνοδόν του, ά λ λ ’ 
αμέσως ύποστρέφων, άδυνατών νά έγκα τα λ ίπ η  
ρεόνον έν τ ή  οδύνη τόν κύριον αύτοϋ.

("Ε π ετα ι σ υ ν έ χ ε ια ] .

ΚΡΗΤΗ ΚΑΙ ΚΡΗΤΕΣ

[Συνέχεια· ϊδε προηγούμενον φϋλλον],

Ζ'.

Πρωίαν τινά ήλκυνον διά τού έλκιοφύτου 
πεδίου τώ ν  Χανιών, βκίνων πρός τό χωρίον Θέ- 
ρισσον δ π ω ςμ ετα β ώ  έκεΐθεν είς μίαν τών ύψη- 
λών κορυφών τώ ν Λευκών Όρέων. Τ ήν  σύρεπτω- 
σιν έθεώρησα ευτύχημ α , καθόσον παρείχετό μοι 
οΰτω ή  εύκαιρία νά ϊδω  έν τών ωραιότατων καί 
π ολεμ ικω τά τω ν χωρίων τή ς  Κυδωνιάς. Δ ιή λ.- 
θομεν τό χωρίον Μουρνιές, καί αφέντες τούς 
ώραίους κήπους τής πεδιάδος είσήλθομεν είς 
τήν  περιοχήν τή ς  καλλιρρόου ά γιας Βαρβάρας, 
δπόθεν μ ετά  μικράν πορείαν είσήλθομεν είς μ α 
κράν φάραγγα. Ή δ έω ς  έλάλουν έκεϊ εΰστομα 
π τη ν ά , καί ροδοδαφναι, γλυκύ άρωμα άναδί- 
δουσαι, έστόλιζον τή ν  χαράδραν, καί ήρωμά- 
τ ιζο ν  τήν  ατμόσφαιραν τή ς  δικσφάγος τού 
Θερίσσου, ήν διηρχόμεθα τό τε  βκίνοντες πρός 
τό δμώνυμ-ον χωρίον. Πελώριοι βράχοι καί 
κρημνοί ϋψούντο ύπέρ τά ς κεφαλάς ήμών. Τ Ι  
βλάστησις ¿σφρίγα πανταχού,παράπάν δέ τό  φορ
τικόν θάλπος τ ή ς  πεδιάδος, έαοος α 'ρ α  έπ έ- 
πνεεν είς τήν  μεγαλοπρεπή φάραγγα. Δροσοστά- 
λα κτο ι κλάδοι άπέφρασσον πολλάκις τόν δρό
μον ήμώ ν. Ό  κορμ.ός τής εύκαμπτου ροδοδά
φνης ένέδιδεν ύπό τό βάρος τώ ν βημάτων μας, 
ά λ λ ’ ήμών παρερχομένων, ώρθούτο πάλιν άβλα
βης, καί έξηκολούθει βαπτίζων τά  έπιμ.ήκη 
φύλλα καί τά  ύπόλευκα ή ε’ρυθρότατα άνθη είς 
τό μ,ικρόν ρεύμα τού ΰδατος , δπερ κελαρύζον 
κατέβρεχε τά ς ρίζας του, καί ήρδευε τά ς  πέριξ

ελαίας, τά ς  βάτους, τούς αυτοφυείς θάμνους, 
καί τ ά  καλλιεργούμενα δένδρα. Τ ήν  κύτήν με 
ή μ ά ς άκολουθο ύντας ό>5 όν εϊδομεν, εντός τή ς  
φάραγγος, χωρικούς χριστιανούς ποοευομένους 
είς Θέρισσον. Τ Ι  δδοιπορική φαιδρότης συνέ- 
σφιγξε μ ετά  μικρόν τά ς  στιγμιαία ς έκείνας, ά λ λ ’ 
ειλικρινείς σχέσεις. Τ ήν  ώραν εκείνην διηρχό- 
μεθα κάτω θι κρημνωδεστάτου βράχου. Ά γ ε -  
ρώχως ώρθώθη επί τώ ν αναβολέων αύτού δ 
μ εσ ή λιξ αγρότης, καί δεικνύων μοι τά ς  κ ο - 
ρυφάς τώ ν δυσβάτων θέσεων, «έκατόν έξήντα 
Τούρκους έσκοτώσαμ.εν έδώ  είς τήν έπανάστα- 
σιν τού 186(3» , μ.οί είπ ε, προφανώς ευχαριστη
μένος. «Α φ ή σα μ ε καί ¿ξεράθηκαν τ ά  κορμιά 
τους, καί ύστερα άπό πολλούς χρόνους ερχόμα
στε καμμιά φορά καί ¿βλέπαμε τ ά  κόκκαλά 
τους». Ε ίς τών λόγων ών ένεκα άκοίμ.ητον τ η 
ρείται έν Κ ρή τη τό πολεμικόν μένος τώ ν Χρι
στιανών, είναι, δτι έκαστος λόφος καί έκα στη 
ορεινή ή δύσβατος τοποθεσία εχει κα ί μίαν 
αίμ.οσταγή άνάμνησιν τώ ν ’Επαναστάσεω ν άπό 
τού 1 8 2 1  καί έντεύθεν. Ό  έφηβος, δ είς τά  
απόκρημνα δρη άκολουθών τόν πατέρα ή τόν 
πρεσβύτερον αύτού μανθάνει έκ τ ή ς  αφηγήσεως, 
δτι ή  Οέσις έκείνη ύπήρξε τό θέατρον μ ιας ύ
βρεως τού Τούρκου, ά λλά  καί ένός περιφα
νούς αντιποίνου τού Χριστιανού. «Β λέπ εις  έκεϊ», 
λέγει δ γέρων πρός τόν άκολουθούντα μείρακα· 
«β λέπ εις τό βουνό έκεΐνο ; Ε ίς τό είκοσιένα έ- 
κλείσαμε τούς Τούρκους». Κ α ί έκτεΐνων τήν 
δεξιάν δεικνύει δ πρεσβύτης καί ονομάζει τάς 
θέσεις καί τά ς φάραγγας ένθα έπετελέσθη ύπό 
τώ ν χριστιανών τό άφηγούμενον τόλμ ημ α  καί 
μία έξεδικήθη ΰβρις. Π ροσεκτικώς καί εύσεβά- 
στως ακούει δ μεϊραξτού άφηγουμένου γέροντος' 
έκκα ίετα ι δ νεανικός ένθουσιασμός, δ οφθαλμός 
άστράπτει, καί ευχή , μ,υχίως άνερχομένη, δ ια - 
σ τέλ λ ει τό  χείλος τού παιδιού, δεορ.ένου νά 
γίνη έπανάστκσις «διά  νά δοξασθή καί ά π ο- 
κτή σ η  δνομα». Ψ υχολογών πολλάκις επί τών 
μορφών καί τών εντυπώσεων τώ ν χωρικών, καί 
άνατέμνων τά ς απέριττους αύτών σκέψεις καί 
παρατηρήσεις κα τέληγον είς τό συμπέρασμα, 
δτι είναι άδύνατον νά ήσυχάση ή  Κ ρ ή τη  έάν 
δεν ένωθή μ ετά  τή ς  'Ε λλά δος. Ό  φανατισμός 
τή ς  Έ θ η χ ή ς  Ί ό έ α «, άκμάζων καί έδραιούμε- 
νος ά δια λείπ τω ς, κανονίζει τά  πάντα  έν Κ ρ ή τη , 
καί υπέταξε τ ά  πάντα ύπό τό εύγενές α ύτής 
σύνθημα. Τ ό  τριετές παιδίον όπως'1 κα ί δ π ο- 
λιός γέρων καλλιεργεί μ.ετ’ ακαμάτου φανατι
σμού τή ν  ιδέαν τ ή ς  ένώσεως. Α υτήν θηλά ζει 
τό  βρέφος, καί αύτήν επικαλούμενος συνιστίκ 
καί άφίνει κληρονομιάν δ Ονήσκων χριστιανός. 
Ευθύς ώς δ Κρής ϊδ η  οχυρόν τινα τόπον, ή 

άλλην θέσιν έπ ιτηδεία ν είς άμυναν καί προσ

βολήν, φ αντάζεται άμ-έσως τήν έπανάστασιν,
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καί στενάζων έπιφωνεΐ « Ά χ !  νά τόπος νά κλεί- 
σωμε τούς Τ ούρκους!». ’Ε γ ώ  αύτός, πόρρω 
ίστάμενος, ά λ λ ’ άγρύπνως παρατηρών καί 
προσέχων είς τά ς έντυπώσεις,χωρίς νά φαίνωμαι, 
ήκουσα έπανειλημμένως άπό τού στόμα τος τών 
αγροτών τό έπιφώνημα τούτο. Ά λ γ ε ϊ  δ Κρής 
δ ιότι δέν έχει ή δ η  κλείσει τόν έχθρόν, καί θ λ ί- 
βων σπασμω δικώ ς τήν ά κτηρίδα  τού όπλου 
του (δ ιότι πας Χριστιανός, δυνάμενος νά δπλο- 
φορή, καί έξερχόμ,ενος τσύ  χωρίου του φέρει 
πάντοτε επ ’ ώμου τό Σ ασ β π ώ  δπερ είναι κτήμά 
του) σκοπεύει μ.όλις δρατόν κλαδίσκον καί τον 
άποκόπτει πυροβολών. «Κ α ί είς τό  κεφάλι τού 
μ ηουρμ άϊ» , άναφωνεΐ, αίνιττόμενος τόν Τούρκον.

Τό χωρίον Θέρισσον είναι έξόχω ς ορεινόν. 
Κείμενον έντός στενού λαιμού, ούτινος ύπέρκειν- 
τα ι δασώ δεις βουνοί, διαρρεΐται ύπό ποταμίου 
τρέχοντος διαρκώς, φ ημίζετα ι δέ έπί τ ή  κ α λ 
λονή τώ ν γυναικών καί τ ή  άνδρία τών ανδρών. 
’Ενώ είς τό  τριωρον άφιστάμ,ενον πεδίον έκρά- 
τε ι  βαθύ θερινόν καύμα, δροσερός έπνεεν άνεμος 
είς τό  Θέρισσον, ή  δέ έλαια  μόλις ήνθει τότε 
έκεΐ, ένφ είς τήν πεδιάδα πρό πολλού δ καρ
πός τ η ς  είχεν έντελώ ς σχη μ α τισθή . Ά φ ιππεύ- 
σαμεν παρά τή ν  φιλόξενον θύραν χωρικού τίνος 
έκ Θερίσσου. Ό  Μ ανώλης, ώς έκαλεΐτο δ πάνυ 
εΰγενώς ζη τή σ α ς νά ξενίση ημάς τήν  νύκτα 
έκείνην, είναι είς τώ ν ώραιοτέρων τύποιν ους 
είδον κ α τά  τήν έν Κ ρ ή τη  διατριβήν μου. Τό 
παράστημα αύτού καί τό  βάδισμα έχει ανέκ
φραστου χάριν. Τ ά ς παρειάς του καλύπτουσι 
μόλις αβροί νεότητος ίουλοι. Κ α ίτοι νεανίσκος, 
γίνεται πατήρ μ ετά  μικρόν, δτε δέ τόν ήρώ- 
τη σ α  περί τή ς  η λ ικ ία ς του, μοί ειπε μ ετά  χ α - 
ριτος καί άφελείας δλως π α ιδικής, νά έρωτήσω 
τήν μητέρα του, καθόσον αύτός άγνοεϊ. Εύάρε- 
στον κυπαρίσσου εύωδίαν άπεπνεεν ο οίκος τού 
Μανώλη- ή  καθαριότης ήτο ανεπίληπτος, εύ- 
χάριστον δε έντύπωσιν προύξένει ή θέα καί τό 
πλήθος τώ ν βαμβακερών καί μάλλινων σκεπα
σμάτω ν, καί τών λευκών σινδονών, άπασών κα- 
τεργασθεισών έν τώ  χωρίω και κ α τ οίκον. Ιην 
αύτήν καθαριότητα, καί τή ν  αυτήν επάρκειαν 
τώ ν οικιακών ειδών εύρον καί είς τούς άλλους 
οίκους τού Θερίσσου, οϋς συνέπεσε νά εδω. Ιδ ι
αιτέραν έντύπωσιν προύξένησέ μοι ή  κλίνη τού 
άγρότου Μ ανώλη, λευκά π α ραπ ετάσμα τα  εχου- 
σα, καί θύσανον μεταξω τόν  έπί τή ς  κορυφής. 
Είναι άληθές, δτι δ Μ ανώλης ήτο νεόνυμφος, 
ά λ λ ’ έκ τή ς  απανταχού δ ια τά ξεω ς, καί έκ τή ς 
θέας τών λοιπών έπίπλων έπείθετό τις, οτι είς 
τήν έμφυτον φοπήν μάλλον, ή  είς το εξαιρετι
κόν τή ς κ α τα σ τά σ εω ; αυτού επρεπε νά α ποδω - 
ση τήν αφθονίαν, πρό πάντων δμως καί ιδίως 
τήν  άπόλυτον τού οίκου καί τών σκευών καθα

ριότητα.

Ή  φήμ.η τή ς  καλλονής τώ ν γυναικών τού 
Θερίσσου είναι δ ίκα ια . Ή  δ ημ ο τική  ποίησις 
ψάλλει «τά  θερισσιανά κορίτσια», εύλόγως δέ 
οί ώραΐοι καί άνδρειότατοι νεανίαι τώ ν γειτό 
νων χωρίων αρέσκονται είς τήν θέαν, καί δταν 
δύνανται, είς τή ν  συζυγίαν τών ώραίων παρθέ
νων τού Θερίσσου. Τ ά ς  έθαύμασκ έρχομένας 
άπό τής πηγής μ έ τήν υδρίαν έπί κεφαλής ή 
άνά χεΐρας, καί μέ τά  χρώ ματα τή ς  αίδούς 
έπ ί τώ ν παρειών. "Εχαιρον είς τήν θέαν τών 
άρειμανίωνδπλιτών τού Θερίσσου, προσελθόντων 
μ.ετά π λείσ τη ς φιλοφροσύνης νά δεξιωθώ σι "Ε λ 
ληνα ξένον. Ό  Μ ανώλης ύπερεΐχε τώ ν ομηλί
κων αύτού, γρα φ ικώ τα τα ι δέ ήσαν κ ϊ άβίαστοι 
αύτού στάσεις, καί τού βαδίσματος τό άνεκ- 
φράστως λιγυρόν. Βίαιοι έπεφυλάσσοντό μοι 
συγκινήσεις, δτε , κύκλω τ ή ς  έσπερινής τραπέ- 
ζη ς , δ πάππος τού Μ ανώλη, γέρων είς βαθύ 
έλάσας γήρας, έφερεν απλοϊκήν πρόποσιν εύ χ η - 
θείς ύπέρ τή ς  ένώσεως τής Κ ρή της μ ετά  τή ς  
Έ λ λ α δ ο ς . Ό  άγαθός γέρων ή το  συγκεκινημέ- 
νος, καί οί ύπόσαθροε πόδες του έτρεμον μάλλον 
έκ τής εύγενούς συγκινήσεως, ή έκ τού βάρους 
τώ ν ένιαυτών δπερ έφερον. Δύο είχεν άπολέσει 
τέκνα είς τήν  έπανάστασιν, ά λ λ ’ άδακρυς ένη- 
τένισεν είς τήν συμφοράν τού οίκου του. "Ο τε 
δμως προσεφώνησα αύτόν, έπειπών βραχέα περί 
τής έθνικής ιδ ία ς, καί έξάρας τόν άπαράμιλλον 
καί πεφημισμένον πατριωτισμόν τώ ν Κρητών, 
έξερράγη είς λυγμούς δ γέρων, καί δ οφθαλμός, 
δστις ξηρός προσεϊδε τώ ν δύο ώραίων υιών του 
τό φέρετρον, έβυθίσθη είς δάκρυ είς τήν εύχήν 
μου, καί είς τήν έλπίδα  τή ς  εύτυχούς καί μ.ε- 
γά λης ημέρας. Ή  εσπέρα έκείνη ήν μεστή 
ένθουσιασμ,ού καί συγκινήσεων. Ε ίς  τη ν  μονήρη 
έκκλησίαν τού χο/ρίου, ήν έπεσκέφθην κα τά  την 
ώραν τού εσπερινού, ήκουσα τού  ίερέως μνημο- 
νεύοντος τού ονόματος τ ή ς  Ε λ λ ά δ ο ς , τού Β α σ ι-  
λέω ς, τ ή ς  Βασιλίσσης καί τού Διαδόχου. *) 
Έ δ ε ή θ η  δ ιερούς ύπέρ «τού  συμπολεμήσαι καί 
ύποτάξαι ύπό τούς πόδας τού Βασιλέω ς τών 
Ε λ λ ή ν ω ν  πάντα  έχθρόν καί πολέμιον». Πόσον 
διάφορος μ-θί έφάνη ή  ευχή , ψαλλομένη έν τή  
έρημία έκείνη, καί ύπό τούς τοίχους τ ή ς  έκ κ λ η - 
σίας τού Θερίσσου, φερούσης είσέτι τά  ίχνη τού 
έμπρησμού δν έξετέλεσαν οί Τούρκοι κα τά  τήν  
έπανάστασιν τού 6 6 ;  Οί γέροντες, αί ζώ σάι 
αύται καί άψευδεΐς ίστορίαι, μοί άφηγήθησαν 
είς τό προαύλιον τή ς  έκκλησία ς,κα ί τό  έσπέρας, 
παρά τήν εύτυχή τράπεζαν τού οικοδεσπότου, 
έπεισόδια τινά τών τουρκικών β ιαιοτήτω ν, καί

1) Ε ίς άπάσας τάς ’Εκκλησίας τής Κ ρή της, ώς εμαΟον, 6 

ίερεύς, τελών τήν βείαν Μυσταγωγίαν, εύχεται καί ίέετα ι 
μεγαλοφώνως ύπέρ τής Ε λλά δος, του Βασιλικού Ο ίκου, τοϋ 

Σ τρατού, τού Ν αυτικού κτλ.
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τω ν έπακολουθησασών έπαναστάσεων άπό του 
1 8 2 1  άχρι του 1 8 6 6 . Ποιοι φρικαλέοι χρόνοι 
α λ η θ ώ ς! Τ ί  ύπέστη ή ταλαίπω ρος νήσος· η 
μάλλον τ ί ύ π έσ τη τό  δυστυχέςΈ λληνικόν  Έ θ ν ο ς , 
έφ' ό αλληλοδιά δοχοι έπήρχοντο α ί συμφοραί, 
οίονεί δπως πιστοποιηθεί, ότι έν τώ  κόσμε·) τού - 
τω  πας εύγενής οργανισμός, πάσα φύσις εκλε
κ τ ή , τη ν  προνομίαν επί τ ή  γεννήσει, τ ή  παρα- 
δόσει, τ ώ  αίσθήματι καί τ ή  αποστολή αυτής 
οφείλει νά έκτίνη δ ιά  σκληρού διωγμού, καί 
ά π η νεσ τά τη ς καταδρομής ! . .  . .

Έσκοπούμεν νά έπισκεφθώμεν ποιμνιοστά
σιων τ ι έπί τω ν κορυφών τών Λευκών Όρέων, 
κα ί πέντε σχεδόν ώρας άπέχον ά π έ του χ ω 
ρίου Θερίσσου, άπέχοντος τούτου άπό τώ ν Χ α 
νιών ύπέρ τά ς τρεις ώρας. Τ1γέρθημ.εν περί την 
αυγήν. Πυκνή ομ ίχλη , πλανωμ.ένη ύπέρ τήν 
στενήν κοιλά δα, ένθα ήπλοϋτο τό Θέρισσον, 
άπέκρυπτε το χωρίον. Μικρόν κ α τά  μικρόν ή 
δμ ίχ λη  διελύετο βραδέως· έπεφάνησαν οί οίκοι, 
καί εις τή ν  έναντι πλευράν του δρους τό  ώραΐον 
κωνοειδές δάσος τώ ν κυπαρίσσων άνέκυπτε χ α -  
ριέντως άπο τώ ν μυρίων ελιγμώ ν, έν οίς ή ομί
χ λ η  τ ή ς  πρωίας τό είχε περιβάλλει. Έ δ ώ  μέν 
ά π εκ α λύπ τετο  πρώτη ή  κορυφή τή ς  χλοεράς 
κυπαρίσσου, περαιτέρω ό νεφελώδης όγκος, άπο- 
τόμω ς διανοιγόμενος, ά π εκά λυπ τε τούς υψιτε
νείς κορμούς καί τούς εΰρώστους κλάδους του 
δένδρου, ή άδιάλυτος άπωτέρω έπεκάθητο έτι 
έπί τώ ν άλλ.ων ύψίστων κορυφών. Οί εύθυτενέ- 
σ τα το ι εκείνοι καί ογκώδεις κορμοί, άφ’ ών συν- 
εκρατεΐτο ή  κυμαινόμενη όθόνη, έφαίνοντο πόρ- 
ρωθεν ώς πλοίου ιστοί αναπεπταμένα φέροντες 
τ ά  ιστία  . Ή  Κ ρή τη έφημίζετο έκπαλαι 
διά τά  δάση τών κυπαρίσσων α υτής, ή δέ βο
τα νική , άν δέν ά π α τώ μ α ι,κ α τα τά σ σ ει καί ίδιον 
είδος έλά τη ς προσομοίας κυπαρίσσω,ήν άποκα- 
λεί «Κ ρ η τική ν » . Ά τ υ χ ώ ς  τοια ϋτα  δά ση  δέν 
ύπάρχουσι πλέον σήμερον. Λί έν τή  περιοχή δμως 
του Θερίσσου άκμάζουσαι κυπάρισσοι είναι α
ληθώ ς άξιοθέατοι, καί συντρέχουσαι εις τό φυ
σικόν κάλλος τώ ν θέσεων παρέχουσι άφθονον 
καί άδαπάνητον τήν ευώδη ξυλείαν εις τούς 
κατοίκους.

Τόν δρόμ-ον, δν έμέλλομεν νά διανύσωμεν, 
μοί είχον παραστήσει ώς έξόχω ς δύσβατον. 
Κ α θ ' δδόν κατελήφθημεν ύπό τής βροχνς, άπει- 
λη τικώ τερος δέ κα θίστα το άνά πάσαν στιγμήν 
ό ουρανός. Ά ποτρα π έντες τή ς  άτραπού, ήν ή -  
κολουθοϋμεν, άνεζητήσαμεν σκεπήν ύπό γιγαν- 
τιαίαν πλάτανον, παρά τήν θέσιν Μ οχοσχάψ ιύο. 
Οί α τμ οί είχον εντελώ ς άποκρύψει άπό τώ ν 
οφθαλμών ήμών πάντα  τά  πέριξ άντικείμενα. 

Ύ π ό  τούς κλάδους τή ς  πλατάνου π εριεστα λμ έ- 

νοι έτερπον οί χωρικοί συνοδοιπόροι τήν  αργίαν 

δ ι’ άφηγήσεων πολεμικών κα τά  τό  πλεΐστον.

"Ετεροι,άνάψαντες άπωτέρω  μικράν πυράν, καί 
θέντες επ ' α υτής τήν  άκραν χονδρού κλάδου, δν 
άρτι είχον άποκόψει, ¿καμπύλωσαν αυτήν διά 
τού πυρός, κατασκευάσαντες προχείρως, καί δι' 
^ΥΧω ?̂ ου δλω ς βιομηχανίας, ποιμενικήν ράβδον, 
x a z o o v r a r  καλουμένην έν τ ώ  τόπω . Ή  μ.ικρά 
τού καιρού βελτίω σις ένεθάρρυνεν ημά ς,κα ί το λ
μηρότεροι έτράπημεν έπί τόν όρεινότατον ήμών 
δρόμον. Οί συνοδοιπόροι μου άπήρχοντο εύθύ- 
ρ.ως εις τό  ποιμνιοστάσιον, όπως κείρωσι τά  
πρόβατα, οί είδικώς δέ πρός τούτο έν τετα λ μ έ- 
νοι, καί διά τ ή ς  έλλη νικω τά τη ς λέξεω ς χου ρ ί-  
σχοΐ διακρινόμενοι, έφερον μακράς καί βαναύ- 
σους ψαλίδας άρτι όξυνθείσας. Ε ις τ ά  χείλη  
τών έντελώ ς άγραμμάτων χωρικών έφέροντο 
συνεχώς λέξεις καί δροι γνησίως 'Ε λληνικοί. 
Ε ις τήν έοώτησίν μου πώ ς κα τα σκευά ζετα ι ό 
τυρός, καί ποίαι αί κρατούσαι έν τώ  ποιμνιο
στάσιο) δ ια τά ξεις περί τήν έργασίαν, ό βοσκός 
μοί άπήντα  διά  φράσεων Έ λ λ η ν ικ ω τά τω ν , δτι 
έχουσι διαιρέσει τά  πρόβατά τω ν εις τά  ίγ γ α -  
λ α ,  τά  γαλακτοφόρα δηλ. καί τά  στείρα άτινα , 
κεχωρισμένα άπό τώ ν λοιπών, έπ ιτηρεϊ δ α τ ε ι-  
p'lpvc, ένω τά  φέροντα γά λα  βόσκει δ έ γ γ α .ΐο -  
)·(ίμος- "Α μα ά χ α ζ έσ ρ  τό γά λα  δ χυροχόμοζ  Λά
μνει τό τυρί. Έ ρ ω τα  τ ις  τόν βοσκόν ποια είναι 
ή εις θέσιν τινά ή χωρίον άγουσα οδός, δ δέ 
ποιμήν, δ ουδέποτε έξελθών τώ ν όρέων του, 
ά π α ν τα : όο ζάζω  δτι έκεϊνος είναι δ δρόμος. Ό  
γεωργός, όργόνων τή ν  γην, καί κεντρίζων τούς 
βόας λέγει πρός αυτούς εσω, άχο>, εσω π α ρ α β ο 
λή , κ τ λ . Ό δηγούντες τά  πρόβατα εις τό  ποι- 
μνιοστάσιον οί ποιμένες λέγουσι λ ά σ ω  τ ά  πρό
βα τα , προφανώς δέ τό «λάσω »είναι τό  έλαύνω. 
Συνεχώς μεταχειρίζονται οί άγρόται τήν  λέξιν 
e J i o f J  μου , οπερ είναι τό ίά ο ζ έ  μ ο ι.  Τ ό  £ήμα 
« λ έγ ω »  λα μβάνεται συνήθως άντί τού συγκατα 
λέγω .

Στρατή ποϋ ήσουν τό πρωί' καί ποϋ τό μεσημέρι 
καί στήν κλεψιά σέ λ έ ξ α σ ι .

Ό  βοηθός τού τυροκόμου, δ μή έχων ειδικήν 
έργασίαν,λέγεται π ερ ίσ σ ιοτ ·"  Πρωτομβριά » κα - 
λούσι τούς πρώτους τού φθινοπώρου όμβρους. 
«Τα ράκτην» (έκ τού ταράσσω ) άποκαλούσιν τό 
ξύλον δ ι’ οΰ άνακινούσιτό έπί τή ς  πυράς γάλα. 
"Ο ταν φυτόν τ ι  β λα στήση δύο φύλλα, δ Κρής 
χωρικός λέγει «έδιφ ύλλισε». Ε ιδ ική  μ ελέτη  
παρ’ ειδικού άνδρόςθά συνεκόμιζεν άφθονον υλι
κόν έν Κ ρ ή τη , όπου πρός τ ώ  τύπ ω  τή ς  φυλής, 
γν ησ ιω τά τη  κρατεί καί λ α λ εϊτα ι ή  έθνική 
γλώ σσα.

Έ π ιβ α λλούσης μεγαλοπρεπείας καί άγριό— 
τητο ς κ α τα π λη κ τικ ή ς ήσαν αί τοποθεσίαι 
όπου έφθάσαμ.εν ή δ η . Φάραγγες βαθείαι έ χ α ι-  
νον ύπό τούς πόδας μας, καί πελώριαι σειραί 
βουνών γυμνών ήγείροντο εις τή ν  έναντι π λευ
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ράν. Β α δίζοντες έπιμ.όχθως, διηρχόμεθα τό σ τ ε 
νόν, ά λ λ ά  νέαι φάραγγες, καί νέα όρη, δυσβα- 
τότερα τώ ν  πριν, προέκυπτον τό τε  άπωτέρω. 
Μ ετά συριγμού όξυτάτου έφέροντο βιαίως εις τά  
στενά έκεϊνα α κ α τά σ χ ετο ι άνεμοι. Αί θέσεις 
ένεποίουν φόβον τινά , ή  δέ κινδυνώδης δδός 
κ α τά  θέσεις άπέβαινεν αυτόχρημα άβατος, ι
δ ίω ς δέ εις τό Κ α χ ο  Π έρ α σ μ α ,  δπο>ς κα λείτα ι 
ολισθηρά τις κατωφέρεια εις χείμαρρον έκ β ά λ - 
λουσα, καί έν μέσω βράχων οξέων καί όρέων 
άπροσπελάστων έκτεινομένη. ΈκεΐΟ ιν ήρξά.μεθα 
άνερχόμ.ενοι σταθερώς. Ή  άτραπος μόλις είναι 
β α τή , έπί τ ή ς  πλευράς δέ τού καθέτου όρους 
π επ α τη μ εν η  αριθμεί έλα ττον  τώ ν δύο σπιθαμών 
π λά τος. Τό ποιμνιοστάσιον όπου άπηρχόμεθα 
είναι έν τώ ν υψηλότερων τή ς  νήσου. Ή  θεσις 
κα λείτα ι Α ουταόχ ουρτα , εΰρηται δέ μεταξύ 
δύο κορυφών τώ ν Λευκών Ό ρέων τ ή ς  «Ν τέμ - 
π λα ς»  καί τ ή ς  «Μ ελινταγούς». Ύ π ό  άφορή- 
του δίψης κατατρυχόμενοι έφθάσαμεν τέλος τήν 
«Λ ουτσόκουρτα» μ ετά  πορείαν μακράν, κοπιώ 
δη  καί επισφαλή. "Υ δω ρ ούδαμού ύπήρχε, την 
φλογέράν δέ ήμ.ών δίψαν έσβέσαμεν άτελώς,Οέν- 
τες  έν τώ  στόμ.ατι τεμάχιον χιόνος, άπο τής 
έγγύς πλευράς τού όρους μ.ετχφερομένης εις το 
ποιμνιοστάσιον. Ποιμένες καί ποίμνια πίνουσιν, 
ή μάλλον τρώγουσι χιόνα καθ’ άπασαν τήν 
διατριβήν αυτών εις τά ς  κορυφάς έκείνας, όπου 
ούδεμία υπάρχει π η γ ή . Οί βοσκοί έδέχθησαν 
ήμας περιχαρώς. Θ έντες βώλον χιόνος έντός 
θαυμάσιου γ ά λα κτο ς, προσέφερον ήμιν πρός πό- 
σιν, άχρις οΰ παρασκευασθή το  λιτόν πρόγευμα, 
όπερ ήρτυεν όρεξις ακόρεστος καί γ ια ού ρ τ ι πρό 
μιάς στιγμ ή ς έτοιμασθέν. Οί βοσκοί είχον διά 
λίθων κατασκευάσει εις τόν μυχόν τή ς  χ α μ η - 
λοτέρας κλίσεως τού όρους καλύβην λιθοσκεπή, 
χα μ η λο τά τη ν , έπί καθέτων λίθινων πυραμίδων 
στηριζομένην. Τ ό  τριβώνιον τού Αιογένους, τό 
πολύθυρον καί διάτρητον, δύναται νά θεωρηθή 
ώς ερμητικώς κεκλεισμένον πρό τώ ν οπών καί 
τών χασμά τω ν άτινα  είχεν ή καλυβη εκείνη, η 
παντί άνέμω καί πάση βροχή αναπεπταμένη. 
Ε ις τόν στενότατον χώρόν τη ς  ε ίχ ε '' αποθηκευ- 
θή δ κατασκευασθείς τυρός, διέτριβε δέ̂  καί δε- 
κάς βοσκών, εις ούς προσετέθημεν και ήμεϊς. 
"Α μα τ ή  άφίξει μας ήρχισεν ή κουρά τών προ
βάτω ν. Ό κλα δόν καθήμενοι οί χουρίσχοι ¿κρα
τούν δ ιά  τ ή ς  δεξιάς ψ αλίδα, ή τις  βεβαίως θά 
έχη  τήν  άρχήν τη ς  άπό τή ς  ψαλίδος, δ ι ’ ής οί 
ποιμένες τού Πατριάρχου ’Αβραάμ έκειρον τα  
άναρίθμ.ητα ποίμ.νιά του. Οΐ π ερ ίσ σ ιο ι  συνελάμ- 
βανον διαδοχικώ ς τούς έντός τή ς  «μάνδρας» 
συνωστιζομένους άμνούς καί τά ς άμνάδας· εφε- 

ρον αύτάς εις τόν χουρίσχοχ, όστις, συνεχών 

τό  ζώον δ ιά  τή ς  άριστεράς, έκειρεν αύτό βρα
δέω ς. Μ ετά  μ,ικρόν, τήν  δασύμ.αλλον διφθέραν

άφέν κα τά  γής, έλαφρότερον ήγείρετο, καί έ- 
φευγε προτροπάδην τό καρθέν πρόβατον. Β ε 
βαίως ούτε ή Οέσις, ούτε ή στιγμ ή  ήν έπ ιτη - 
δεία εις μ ελέτα ς συγκριτικάς. Όμ.θλογώ όμως, 
ότι δέν κατώρθωσα νά άποδιώ ξω  σκέψιν τινά 
έπιφοιτήσασαν τή ν  ώραν καθ’ ήν είδον τόν λι
παρόν κα ί ^υπαρόν πόκον κυλιόμενον έπί τού 
χώ μ α το ς. Τ ό  έριον τούτο, εις ύφασμα αβρόν 
μεταποιηθησόμενον, θά καλύψη αΰριον τούς 
ώμους εύραίας γυναικός , καί θά άποτελέση 
τήν β ε λ ά ό α χ  πον  διπλω μ.άτου.Τοιαύτη ή άρχή, 
ά λ λ ’ ουτω διάφορον τό τέλος.

("Επεται συνέχεια).
Σ π υ ρ ί δ ω ν  Π α γ α ν ε λ η ι ;

ΣΧΟΛΕΪΟΝ ΥΠΑΞΙΠΜΑΤΙΚΠΝ

Συνεχίζοντες τά  έν τώ  φύλλω 5 6 6  τή ς  
« Ε σ τ ία ς »  δημ.οσιευθέντα περί τού σχολείου τών 
ύπαξιωμ.ατικών, παρέχομ-εν καί σήμερον τά ς 
έπομ.ένας πληροφορίας περί τή ς  κ α τά  τό ένεστος 
έτος λειτουργίας α ύτής.

Ά πεφ οίτησαν τό παρόν έτος έκ τή ς  Σ χολής 
έπιτυχόντες εις τ ά ς  άπολυτηρίους εξετάσεις 8 9  
μ α θη τα ί τή ς  3η ς τά ξεω ς κα τα τα χθέν τες ώς 
άνθυπολοχαγοί, 4 5  εις τό  πεζικόν, 3 6  εις τό 
οικονομικόν σώμ.α καί 8  εις τό  ιππικόν.

Κ α τετά χθη σα ν  δέ ώς ρ.αθηταί τή ς  1ης τ ά 
ξεω ς άφού έπέτυχον κ α τά  τά ς είσιτηρίους έξε- 
τά σεις 7 8 ,  έξ ών 18  έπιλοχίαι καί 6 0  λοχία ι. 
Έ κ  τούτων είσί προωρισμένοι 4 5  δ ιά  τό πεζικόν, 
2 5  δ ιά  τό οίκονομ.ικόν καί 8 διά τό ιππικόν. 
Έ κ  τούτων δ ’ οί διά τό  πεζικόν προωρισμένοι 
4 5  προήλθον : 2 2  έκ τού πεζικού, 8  έκ τού πυ
ροβολικού, 11 έκ τού μ.ηχανικού καί 2  έκ τών 
νοσοκόμων, οί δέ δ ιά  τό οικονομικόν προωρι- 
σμένοι 2 5  προήλθον 1 4  έκ τού πεζικού, 1 έκ 
τώ ν εύζώνων, 6  έκ τού πυροβολικού, 2  έκ τού 
μηχανικού καί 2  έκ τού ιππικού, οί δέ διά τό 
ιππικόν προωρισμ.ένοι 8  προήλθον έκ το ύ  ιππικού.

Ώ ς  πρός τά ς προγενεστέρας πρό τή ς  εις τό 
σχολεΐον εισόδου τω ν γνώσεις κατατάσσον
τα ι ώς έξής : 8  φ οιτητα ί τού Πανεπιστημ.ίου, 
1 άπόφοιτος γυμνασίου, 4 6  μ α θη τα ί γυμ.νασίου, 
5  άπόφοιτοι τού Έ λ λ . σχολείου, 1 3  μ.αθηταί 
τού Έ λ λ .  Σ χολείου, 2  πρώην μ α θη τα ί τού 
Σχ_ολείου τών Ε ύελπ ίδω ν, 1 έκ τή ς  Ριζαρείου 
Σ χ ο λ ή ς, 1 έκ τώ ν διδασκαλείω ν, 1  άνευ προη- 
γουμένης φοιτήσεως εις σχολεΐον.

Μ ετά τά ς  έξετάσεις τού Σχολείου άπαντες οί 
μ,αθηταί, τ ή  προτάσει τού διοικητού τού σχο
λείου καί τ ή  έγκρίσει τού Υ πουργείου, έ ξετέλ ε- 
σαν πορείαν άνά τά  σύνορα ύπό τήν άμεσον 

| έποπτείαν καί διοίκησιν τού διοικητού τού
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Σχολείου άντισυνταγμ.ατάρχου Κου I . Δημ.ο- 
πούλου. Ή  πορεία α ύτη  άρξαμένη έξ ’Αθηνών 
τ ή  4 Αύγουστου ε. ε. έπερατώθη τ ή  8γι Σ ε 
πτεμβρίου. Ό  Λ όχος τώ ν μα θητώ ν παρηκο- 
λουθεΐτο ΰπό τώ ν σχετικώ ν βαθμοφόρων καί 
καθηγητώ ν τη ς  Σ χ ο λή ς. Ή  πορεία έγένετο ώς 
έξνίς· Ό  δ ιο ικη τής τη ς  Σ χολής μ ετά  τώ ν ύπα - 
ξιω ματικώ ν μα θητώ ν του ιππικού καί τώ ν άξιω- 
μ α τικώ ν τω ν άνεχώρησαν έξ ’Αθηνών τ ή  4 
Αύγουστου διά ξηράς μεταβά ντες έφιπποι εις 
Φ έρσαλα, όπου άφίκοντο ττ, 2 1 η  Αύγουστου, δ 
δέ λόχος τώ ν ϋπαξιω μαεικώ ν μα θητώ ν τού π ε
ζικού άνεχώρησε τ γ  αύτγ, ήμερα έξ ’Αθηνών 
δ ιά  θαλάσσης εις Βώλον καί έκεϊθεν διά τού 
σιδηροδρόμ.ου εις Φέρσαλα, ένθα ήνώθη μ ετά  
τού διοικ.ητού τού Σ χολείου. Έ κ  Φερσάλων οί 
μέν τού πεζικού μ α θη τα ί μετέβησαν διά τού 
σιδηροδρόμου εις Τ ρίκκα λα , οί δέ τού ιππικού 
έφιπποι. Έ ν  Τρικκάλοις έκανονίσθησαν τ ά  τή ς  
πορείας ώς έξης· Μία διμοιρία τού πεζικού κα- 
τηυθύνθη κ α τ ’ εύθεϊαν έκ Τρικκάλων εις "Αρταν 
δ ιά  Μουζακίου, Γέφυρας Κόρακα, καί Β ελεν- 
τζικού, δευτέρα διμοιρία κ α τ ’ εύθείαν επίσης 
εις Ά ρ τα ν  διά ΙΙορτών, αί δύω δ ’ ετεραι δ ι -  
μοιρίαι καί b ούλαμός τού ιππικού μ ετά  τού 
διοικητού τού  Σχολείου εις Κ αλα μπ άκαν, άφ’ 
δπου ή  μέν μία ένωμ-οτία τ ή ς  έτέρας τών δι
μοιριών από Κ α λα μπάκας μ ετέβ η  κ α τ ’ εύθεϊαν 
εις Κ αλαρρύτας διά Κ ουτουβά σδα; καί Ό ξυας 
Δ εσπ ότη , ή  δ ’έτέρα ένωμοτία τή ς  α ύτής διμ.οι- 
ρίας έπίσης εις Καλαρρύτας δ ιά  Κρανιάς, ή δε 
τετά ρ τη  διμοιρία καί δ ούλαμός τού ιππικού 
ύπό τόν διοικητήν τού Σχολείου έκ Κ α λα μ 
πά κα ς μ-ετέβησαν εις Χάνι Ζυγού άπέναντι τού 
Μ ετσόβου, δπόθεν ήρξατο ή επί τή ς  γραμμής 
τών συνόρων πορεία. Έ κ  Ζυγού διά τ ή ς  Ό ξυα ς 
Δ εσπ ότη κα ί Χ αλικιού μετέβησαν εις Κ αλαρ
ρύτας, ένθα ήνώθη μ ετά  τού διοικητού τού 
Σ χολείου καί ή  τρ ίτη  διμοιρία. Έ κ  Καλαρρυ- 
τώ ν αί δύο διμοιρίαι τώ ν ύπαξιω ματικών τού 
πεζικού διαιρεθεΐσαι εις διάφορα τμήμ .α τα  έπο- 
ρεύθησαν διά ΙΙραμ.άντων,’Αγνάντων, Ραντανίου 
καί Κ αλεντινίου εις "Αρταν. Έ ν  Ά ρ τ η  συνην- 
τήθησα ν άπασαι αί διμοιρίαι τού πεζικού καί 
ό ούλαμ,ές τού ιππικού κα ί μ.ετά μικράν άνά- 
παυσιν μετέβησαν διά  ξηράς εις Μεσολόγγιον 
διά Καρβασαρα καί ’Αγρίνιου, έκεϊθεν δέ b μ.έν 
λόχος τών μα θητώ ν τού πεζικού διά θαλάσσης 
εις Κόρινθον, b δέ ούλαμός τού ιππικού διά 
ξηράς εις Αίγιον,διαβάς τον Κορινθιακόν Κόλπον 
έν Ά ντιρρίω  διά τού πορθμείου καί έξ Αίγιου 
δ ιά  τού σιδηροδρόμ.ου εις Κόρινθον, δπου ήνώθη 
μ ετά  τού λόχου τού πεζικού καί άφού οί μ α θη- 

τ α ί  άπαντες έπεσκέφθησαν τά ς  εργασίας τής 

τομ ή ς τού ισθμού άφίχθησαν διά  τού σιδηρο

δρόμου τ ή  8 η  Σεπτεμβρίου εις Α θήνας. ’Από

τ ή ς  άναχωρήσεώς τω ν έξ ’Αθηνών μέχρι τής 
επιστροφής δ ούλαμός τού ιππικού διήνυσεν εις 
3 5  ήμέρας, συμπεριλαμβανομένων τώ ν ήμερών 
άναπαύσεως, 9 4 3  χιλιόμετρα  διατρεχθέντα  εις 
1 3 2  ώρας πορείας,ώστε κ α τά  μ.έσον δρον διήνυ
σεν 7 χιλιόμετρα  καθ’ ώραν πορείας. Ή  μακρο
τέρα ήμερησία πορεία ήν ή  έξ Ά ρ τ η ς  εις Ά γρί- 
νιον, καθ’ ήν δ ούλαμ.ός ώδοιπόρησεν 15 ώρας 
καί διήνυσεν έκατόν χιλιόμ,ετοα έν μ ια  ήμέρα.

Κ α θ’ άπαν τό  δ ιά σ τη μ α  τή ς  πορείας οί ύπα- 
ζιω ματικοί μ α θη τα ί ύπό την άμεσον διεύθυνσιν 
τού διοικητού τού Σχολείου καί τήν έποπτείαν 
τώ ν  σχετικώ ν καθηγητώ ν καί άξιω ματικώ ν 
συνέταξαν λεπτομερή διαγράμμ.ατα τ ή ς  δ ια - 
νυθείσης παρ’ αυτών οδού.

Γ .

Η ΤΗΛΕΓΡΑΦΙΚΗ ΕΧΕΜΥΘΙΑ

Ή  σκηνή ΰπόκειται έν ’Α μερική, ένθα έν 
τ ή  τηλεγραφ ική ύπηρεσία ύπάρχουσι καί γυ
ναίκες ύπάλληλοι.

Τ ίκ , τ ίκ , τόκ, τόκ, τ ίκ ,  τ ί κ . . .
Ή  τηλεγραφική μ ηχα νή έκά λει.
—  Ε ις τόν διάβολον, έψιθύρισεν ή  τη λ εγ ρ α - 

φήτρια, άποθέτουσα τό μυθιστόρημ.α δπερ έκρά- 
τει άνά χεΐρας καί πλησιάζουσα πρός τό μ η 
χάνημα.

Ή  τα ινία  τού τηλεγραφ ήμα τος ήρξατο έξε- 
λισσομένη.

—  Μπά· απευθύνεται πρός κυρίαν, είπεν 
ή τηλεγραφήτρια ής ήρξατο κινούμενη ή περι
έργεια. Δεν είνε δ ιά  τήν  πόλιν μας, πρέπει νά 
τό  μεταβιβάσω .

—  ’Α λλά  αύτό είνε ερωτικόν τηλεγράφ ημα , 
έξηκολούθησε. Τ ί εκφράσεις θερ μ α ί! Ο 'Ροβέρ
τος δέν μού τηλεγραφ εί ποτέ κ α τ ’ αυτόν τόν 
τρόπον.

Έ τελείο> σε. .  . «Π ολλά  φ ιλ ή μ α τα » .Κ α ί φι
λ ή μ α τα  διά  τού τελεγράφου ! Τ ί ύπογραφήν 
φέρει; Ρ οβέρτος!

—  ’Εάν δέν ή το  τόσον μακράν, θά έλεγα  δτι 
είνε αυτός δ άχρεΐος.

Ν ά  μ.' άφήση τώρα τόσον καιρόν χωρίς γράμ
μα ! Ά  ! ά ! δλοι οί Ροβέρτοι δέν είνε κομμένοι 
άπό ένα πανί. Ν ά Ροβέρτος μία φορά.

Ή  τηλεγραφήτρια έν τοσούτω δέν μ ετεβ ί- 
βαζε τό  τηλεγράφ ημα· άνελογίζετο δτι έ ν ι ω  
κόσμω τούτω  ύπάρχουν άνθρωποι ή παραπολύ 
ή πολύ ολίγον εΰδαίμ.ονες καί κατέλεγεν έαυ- 
τήν  εις τή ν  δευτέραν κατηγορίαν.

Ποια νά ήτο άρά γε ή  κυρία πρός ήν ά π ηυ- 
θύνετο τό ένθερμον τούτο τηλεγράφ ημα ;

ΤΗ το ώ ραία ;
Χ μ !
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ΓΙλουσία ; Μ άλλον πλούσια θά ή το !
Τ ίκ , τ ίκ , τόκ , τόκ , τ ίκ ,  τ ί κ . . .
Ή  μηχα νή έκάλει έκ νέου.
— Έ τρ ελλά θη σα ν  σήμ.ερον, άνέκραξεν ή  τ η -  

λεγραφήτρια, δέν μέ άφίνουν ούτε στιγμήν ή - 
συχον.

Ή  τηλεγραφική ταινία  ήρξατο έξελισσομέ- 
νη έκ νέου.

—  Ε ις κυρίαν πάλιν άπευθύνεται τό  τ η λ ε 
γράφημα ! . . .

Ποια νά είνε ;
Λ εσ π ο ιν ίδ α  Ρ ό ζ α τ . .  . .  Ρ ό ζα , έχει τό  όνο

μά μου, περίεργον.. . Λοϋμμί>·<·.
Ά  ! είνείδικόν μου τό τηλεγράφημα.
Β έβ α ια  ! . .  .
«Δεσποινίδα Ρόζα ν Κούμμινς, τηλεγραφ ή- 

τριαν, Κ λεβελά νδην».
Ποιος νά μούτηλεγρα φ ή άρά γε ; Δέν περι

μένω κανέν τηλεγράφημ.α . .  . .  Ό  Ροβέρτος είνε 
εις τήν Βοστώ νην, δέν είνε εις τήν Νέαν ’Τόρ- 
κην.

Έ ν  τούτοις τό τηλεγράφημα έ’φθασεν δλό- 
κληρον καί ή μις Ρ όζα  άνέγνω αύτό :

« ’Α ναχωρήσας έκ Βοστώ νης, απέρχομαι εις 
Χ ά λιφ α ξ. Μ ή μέ περιμένεις πρός τό παρόν. 
Χαϊρε.

«Ροβέρτος».
—  ΤΑ ! τόν άθλιον νά λέγορ εις έμέ αύτά 

καί εις τήν άλλην . . . .
Κ α ί ή  τηλεγραφ ήτρια  ήρπασε τά ς  ταινίας 

τού άλλου τηλεγραφ ήμα τος.
« Κυρίαν Κλάραν Σαΐφερδ, —  Λ ουίσβίλλην.— ·
« “Εφθασα εις Νέαν Ύ όρκην—  αύριον έρχο

μαι νά σέ έναγκαλισθώ. Π ολλά φ ιλήματα.
α Ροβέρτος »

’Ε ντός ολίγων λεπ τώ ν ή  ά π α τηθεϊσα  τ η λ ε -  
γραφήτρια κατέστρω σε τό σχέδιόν της. Μ ετέ- 
βαλε τήν διεύθυνσιν τών τηλεγραφ ημάτω ν καί 
έξέπεμψεν εις Λ ουίσβίλλην τό εις αύτήν άπευ- 
θυνόμενον.

—  Έ ξεδ ικ ή θ η ν ! άνέκραξεν άπερχομένη τού 
γραφείου. Θ ά ίδωμεν τ ί θά γείνη ;

Τ ί έγεινε ;
Ό  Ροβέρτος έπιστρέψας έκ Χ ά λιφ α ξ ένέπεσεν 

εις τά ς άπειλά ς καί τήν  ζηλοτυπίαν τή ς  μις 
Ρ όζα ς, ή τ ις  δέν ήθελε νά πιστεύση δτι ουτος 
έξέπεμ.ψεν έν μόνον τηλεγράφ ημα . Έ ν  τ έλ ε ι οί 
δύο έρασταί συνεφιλιώθησαν.

Ά λ λ ’ ή  μ ις Ρ όζα  μ ετά  τινας ήμέρας έκλή - 
θη έπ ί δικαστηρίου είς τινα ύπόθεσιν περί 
διαζυγίου. Ή  κυρία Κλάρα Σαΐφερδ έδήλου 
δτι δυσαρεστηθεΐσα έκ ψυχρού τίνος τηλεγρα
φήματος τού συζύγου τη ς , άγγέλλοντος δτι 
α πέρχεται είς Χ ά λιφ α ξ άνευ άνάγκης τινός, ές- 
ήλθεν είς περίπατον,ίνα διασκεδά ση τήν άνίαν 
της. Ό  κ . Σαΐφερδ έξ άλλου ύπεστήριζε τό

εναντίον. Έ σπευσμένω ς άπελθών ίνα συναντήση 
τή ν  σύζυγόν του, εύρε τή ν  οικίαν κενήν.

Ά φ ’ ένός καί άφ’ έτέρου έπροβάλλοντο αξιό
πιστοι μαρτυρίαι: Τό ληφθέν τηλεγράφημ.α καί 
τό  πρωτότυπον τού άποσταλέντος. Πού έγέ
νετο ή μ.οιραία πλαστογράφησες ; Έ π ήλθον  αί 
εξηγήσεις.

Ή  έξομολόγησις τή ς  Ρ ό ζα ς διηυκρίνησε τά 
π ά ντα .

Οί σύζυγοι συνδιηλλάγησαν, ή Ε τ α ιρ ία  ή 
θελε νά άπολύση τή ν  ύπάλληλον α ύ τή ς. Έ π ί  
τέλους τήν έσυγχώρησεν.

— Δεσποινίς 'Ρ ό ζα , είπεν α ύτή  δ προϊστά
μενός τη ς ,δ τε  τη ν  επαύριον παρουσιάσθη έν τ φ  
γραφείι.). Δ ια τί άνεγνώσατε τό τηλεγράφ ημα  ε
κείνο ;

— Τ ί ή θ έλα τε νά κά μω ;
—  Δ ιά  πρώτην φοράν σάς συγχωρούμεν, 

έξηκολούθησεν δ διευθυντής. Μ ή λησμονείτε 
δμως δτι ή  τηλεγραφική έχεμυθία  είνε α π α 
ραβίαστος καί δτι τ ά  άπόρρητα τή ς  υπηρεσίας 
δ ύπάλληλος δέν έχει τό δ ικα ίω μα  νά τ ά  προ- 
δ ίδ η  ο ύ τ ε . .  . . ε ί ς  τόν έαυτόντου ! <

 . ----------

ΠΡΑΚΤΙΚΑΙ ΓΝΩΣΕΙΣ
Π α ρ ά δ ο ξ ο ν  Ρ α ρ ύ μ - ε τ ρ ο ν

Τό βαρόμ-ετρον τούτο ούδέν άλλο είνε ή δ ι
στός άράχνης. Έ π ικέιμ ένης βροχής ή άνεμου, ή 
άράχνη βραχύνει πολύ τά  τελευ τα ία  νήμ-ατα, 
άφ’ ών δ ιστός αύτής άνήρτηται καί έφ' δσον 
άμ.φίβολος εξακολουθεί ή τροπή τού καιρού,δ ι 
στός μ.ένει οΰτω συνεπτυγμένος. "Αν τό έντομον 
δ ια σ τέλ λ η  τ ά  δ ίκτυά  του σημεΐον καιρού 
καλού κα ί ήρέμου, κα ί έφ’ δσον μ.άλλον 
διαστέ7.λει τα ύ τα , τόσον μείζων έστα ι ή διάρ
κεια  τ ή ς  καλοκαιρίας. ’’Αν ή  άράχνη μένη ά
πρακτος, σημεΐον βροχής καί αν, ένφ βρέχει, 
επ ιδ ίδετα ι είς τήν έργασίαν, σημεΐον δτι ή βρο
χ ή  έσται παροδική καί τα ύ τη ν  επακολουθήσει 
καιρός καλός διαρκής. Ά ν ά  2 4  ώρας ή άράχνη 
τροποποιεί τ ά  νήμ.ατά. τη ς· αν δέ τήν ε'ργασίαν 
τα ύτην  έκ τελ ή  μ.ικρόν πρό τή ς  δύσεως τού ή 
λιου, ή νύξ έστα ι λ.αμπρά καί αιθρία.

ΠΡΑΚΤΙΚΗ ΦΙΛΟΣΟΦΙΑ

Κυρίως δσοι έχουν τ ά  περισσότερα ε λ α τ τ ώ 
μ α τα  έκεΐνοι καί παρατηρούσε πρώτοι τα  ελ α τ
τώ μ α τα  τώ ν άλλων.

Ή  ά ληθής εύστάθεια είνε πραεΐα καί ήρε- 
μος. —



E E T I  A

Ού^εν κατορθοϊ -ή ά γω γή άνευ ?(ιϋ π α ρ χ- 
ίείγμαιτος.

Ό  μ ή  δεσπόζων εαυτού οΰίενός <5ύναται νά 
£εσπόβΥ).

Οΰ^έν είνε μάλλον άνάρμοστον τή ς όργής εις 
τόν άνθρωπον, όστις τιμω ρεί άλλον. Ή  οργη 
εινε καί αΰτή έγκλη μ α  τ η ς  ψυχής, άπρεπες 8' 
είνε τό νά ζ η τ ή  τις  νά ίιορθώση έγκλη μ α  8 ι’ 
εγκλήματος.

------------ · * » ι ο ι ^  — ------

ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ

Ούδείς αγνοεί αντί πόσων αγώνων καί άντί πό
σων άνχλωμάτων, ή αγγλική έταιρία των 'Ιεραπο
στόλων πειρχται νά εκχριστιανίσει τους εθνικούς. 
'Εσχάτως εν τή εκκλησιαστική συνόδω τοϋ Βολφε- 
ράμπτον, ό ίερεύς Τάϋλορ έξέθηκεν Οτι χάριν τής 
επιστροφής 8 6 5  εθνικών ή μωαμεθανών ,έδαπχνήθη- 
σαν 8 6 ,0 0 0  λιρών στερλινών, τουτέστιν 100  λ . στ. 
άνά έκαστον προσήλυτον. Αδρά άναλώματα κατέ- 
6αλεν ή έταιρία ιδίως έν ΙΙερσία, Παλαιστίνη, Αι
γύπτιο και Άραδια, Ινθα ενός μόνου μ,ουσουλμάνου 
ό έκχριστιανισμός έστοίχισεν 1 1 ,8 0 4  λ . στ.- εν τή 
νοτίφ ’Αμερική καί Κίνα αί δαπάναι τής εταιρίας 
είνε έλάχισται, διότι άντί 3 ,4 8 8  λ . στ. έχριστια- 
νίσθησαν αυτόθι περί τους 2 4 0 . Ά λ λ ά  τό χείριστον 
πάντων είνε, κατά τόν κ . Τάϋλορ, τοΰτο, ότι καθ’όν 
χρόνον ή έταιρία έποιήσατο παρά τοίς μωαμεθανοΤς 
8 6 5  προσήλυτους, κατά τον αυτόν άκριβώς χρόνον 
6 0 0 ,ΟΟΟ εθνικών ήσπάσθησαν τόν ισλαμισμόν, άνευ 
τής ελάχιστης δαπάνης. 'Ώ σ τε έν τή επιστροφή των 
εθνικών οι μωαμεθανοί εινε άσυγκρίτω τώ  λόγω ευ
τυχέστεροι των εξημερωμένων χριστιανών.

Πρό τίνος χρόνου έν τή εκθέσει τής σαξονικής πό- 
λεω ς Δυσσελδόρφης ό οίνος τοϋ Μαραθώνος (τοϋ κ. 
ΓΙ. Σκουζέ), τόν όποϊον ό συνεχώς μνημονεύων αύ- 
τοϋ «Φιγαρύ» αποκαλεΐ «jeune vin de la jeune 
Grèce» Ιτυχε τοϋ πρώτου βραβείου, άν καί συνηγω- 
νίσθη πρός τους αρίστους οίνους τοϋ Ρήνου καί τοϋ 
Μωζέλα.

Έ ν  τή πόλει Soleure, έν Ε λβ ετία , ΰπάρχουσιν 
ικανά ωρολογοποιεία. Ο ιδιοκτήτης ενός τούτων, ό 
κ.'Ροδόλφος Γοϋδερ,άνεκ.άλυψεν έσχάτως έπί δένδρου 
τινός φωλεάν σεισοπυγίδων, κατεσκευασμένην ές ολο
κλήρου έκ χαλύβδινων έλατηρίων, Ιχουσαν δε μήκος 
12 όφεκατομέτρων. Ή  φωλεά αυτή, ήτις είνε κα
τασκευασμένη μετ’ έκτάκτου δεξιότητος, κατετεθη εις 
τό εν τή  πόλει φυσιογραφικόν μουσεΐον.

Ανέκαθεν ύπήρχεν ή γνώμη οτι ήδϋνατο νά χρη- 
σιμοποιηθή ή δύναμις των καταρρακτών τοϋ ποταμού

Νιαγάρα, ή έφαρμογή δέ τοιοΰτου σχεδίου ένε'πνεεν 
εις πολλούς έν 'Αμερική τήν έλπίδα κερδών'μεγά- 
λων. Ε σ χά τω ς, καθά φαίνεται, τό έν λόγω σχέδιον 
έπραγματοποιήθη ΰπό εταιρίας, ήτις εις άπόστασιν 
ολίγων μιλίων άπό τών καταρρακτών διέθηκεν εις 
μηχανικά έργα μέρος ύδατος αυτών, ού ή δύ- 
ναμις ανέρχεται εις 1 0 0 ,0 0 0  ίππους. Τό λαμ- 
βανομενον ϋδωρ διοχετεύεται διά σήραγγος,βαινούσης 
παραλλήλως, ά λλ ' εις ικανήν άπόστασιν άπό τοϋ 
ποταμού, εκρέει δε πρός αύτόν κάτωθεν τής όνομα- 
στής γεφύρας. Ενταύθα είνε διαθέσιμος ή δύναμις 
τών εκατοντακισχιλίων ίππων. Ή  πόλις Βούφφαλο, 
ήτις εύρίσκετα: εις άπόστασιν 3 2  μόλις χιλιομέτρων, 
ζητεί τό δέκατον τής δυνάμεως ταΰτης διά τόν ηλε
κτρικόν φωτισμόν της. Το έτήσιον ένοίκιον τής 
δυνάμεως έκάστου ίππου εσται 7 5  φρ., έκτος δέ τής 
μνησθείσης πόλει>>ς πλήθος έκ τών πέριξ πόλεων καί 
κωμοπόλεων άπετάθησαν πρός τήν εταιρίαν ζητοϋ- 
σαι μέρος τής διατιθεμένης δυνάμεως έπί τώ αΰτώ 
σκοπώ. Ε ντός μικροϋ εινε βέβαιον ότι ή ζήτησις θά 
ύπερόαίνη τήν προσφοράν καί ή έταιρία θά είσπράττη 
κατ’ έτος ΰπέρ τά 7 ,5 0 0 ,0 0 0  φρ.

Έ ν  'Αμερική έδοκιμάσθη έσχάτως έκ νέου τό 
κανόνιον Ζαλίνσκη, όπερ έκσφενδονίζει οβίδας πλή
ρεις δυναμίτιδος. Σκάφος άχρηστον, οπερ έπρόκειτο 
νά χρησιμεύση ώς σκοπός, ήγκυροβόλησεν εις άπό- 
στασιν ενός καί ήμισεος μιλίου άπό τοϋ φρουρίου 
Λαφαγέτ, όπου ήν έστημένον τό κανόνιον Ζαλίνσκη. 
Ή  πρώτη έκσφενδονισθείσα όβίς κατέστρεψε τόν μέ- 
γαν ιστόν τοϋ πλοίου, ή δεύτερα έπήνεγκε κατα
στροφήν μεγαλειτέραν, ή τρίτη δε κατεκερμάτισεν 
αϋτό έξ ολοκλήρου.

Καθ’δλον τό έτος 18 8 5  έν Γαλλία διεβιβάσθησαν 
διά τών ταχυδρομείων 5 2 1 ,1 5 6 ,7 8 6  άπλαί καίέλεύ- 
θεραι ταχυδρομικών τελών έπιστολαί καί 3 3 ,2 1 8 ,5 5 3  
επιστολικά δελτάρια, άπέναντι 3 1 2 ,8 3 4 ,4 3 1  έπι- 
στολών καί 3 0 ,9 0 9 ,8 0 2  δελταρίων μεταβιβασθέντων 
καθ’ ολον τό έτος 1 8 7 7 . Τ ά  τηλεγραφήματα, άνελ- 
θόντα εις 7 ,6 6 2 ,4 7 1  κατά τό 1 877 , Ιφθασαν έν 
έτει 18 8 5  εις 2 4 ,2 3 9 ,7 0 3 ,  τουτέστιν άναλογοϋ- 
σι 7 6 , 7 7  τηλεγραφήματα καθ’ έκάστην εκατον
τάδα κατοίκων.

Τώ  1870  ό τηλέγραφος ήδύνατο νά μεταβιβάση 
8 0  λέξεις κατά λεπτόν, τώ  1 8 7 5 1 0 0 ,  τφ 1880  
2 0 0 , τφ  1885  3 5 0 , τφ  18 8 7  δε μεταβιβάζει μέ- 
χρις 6 0 0  !

— Καί πιστεύεις πώς θά ζήσης καλά κ’ ευτυ
χισμένα μ’ αύτήν ποϋ θά πάρης ;

— Το πιστεύω γιατί πάντα κερδίζω 'ς  τά τυχη- 
ρά παιγνίδια.

—  Μά καϋμένε Δημήτρη, τί διάβολο γοϋστο βρί
σκεις στο κρασί' είσαι πάλι σκνίπα.

— Δ ε σ’ τό λέω  γυναίκα τι γοϋστο βρίσκω, γιατί 
τότε θά μεθ^ς καί σύ.

Ε ν  Ά θ ή ν α ι ς  έ κ  τ ο ϋ  τ υ π ο γ ρ α φ ε ίο υ  τ ώ ν  κ α τ α σ τ η μ ά τ ω ν  ΑΝΕΣΤΗ ΚΟΝΣΤΑΝ ΤΊΝ ΙΑΟ Υ. 1 8 8 7 — 1 1 5 4


